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QUEENSTOWN ADVERTISEMENTS.

PEACOCK BROS. NO WEIR,

N GABATENGI abakulu Bokutya, benika
awona Manani alungileyo. E Komani

apa wakuke uyekuva into abayi kupayo pambi
kobuba utengise nokuba kupina.

 Ihabile, Ezinkozo, Inqholowa, Irasi,
Imbotyi, Lertyis, Umbona, Amazimba, 
bahlele benawo.

qt31090

Kutengiswa
Tshipu:

ONGXAWU
ABA 2,000.

Kuqalela  kwabancinane (1 
gallon),

Kuse Kwabakulu (50 
gallons).

Inkoliso 
inendawandawana,  ngoko 
zitengiswa  NGEHALAFU 
YEXABISO  LAZO, 
(zitshipu).

YIZA KUBONA.

BONKE abandibhalelayo ndozifumana 
incwadi zabo xa baqonde ibhokisi

yam :
REV. EDWARD TSEWU,

P.O. Box 1551, 2il64 Johannesburg.

     Amayeza ka Cook Abantsundu

U MZI ontsundu ucelelwa ukuba ukangelise 
lamayeza abalulekileyo.

Elika

COOK  Iyeza Lesisu Nokuxaxazo.
1/6 ibotile.
Elika

COOK Iyeza Lokukohlela
(Lingamafuta). 1/6 ibotile.

Aka

C
COOK Iyeza Lepalo.

1/6 ibotile.
Ezika

COOK Ipils.
1/ ngebokisana.

Eka

COOK Incindi Yezinyo.
6d. ngebotile.

Oka

COOK Umciza Westepu Sabantwana.
6d ngebotile.

Oka

COOK  Umgutyana Wamehlo.
6d ngesiqunyana.

Oka

COOK Umciza we Cesine. 1/6.

Niqondise ukuba igama ngu

G. E. COOK, Chemist,
E QONCE.

uba ngawenkohliso angenalo igama lake

  Ikaya Labantsundu.
(Ebelilelika Mr. Paul Xiniwe)

MAKOWETU  !  Nangu  umzi  wenu, 
asingowabelungu. ABAHAMBI baya

 kukangelelwa  ngawo  onke  amatuba 
ngenyameko.  Amahashe  sesona  sitali  sihabile 
intle,  itshipu.  Kwimpi  Esebenzayo  :  Ukutya 
okuncamisa  umxhelo,  okomelezayo  ngemali 
encinane.  Ukutya,  ukupumla,  ukonwaba.  Imali 
yake  yena  uya  kuyichita kwase  kaya,  ekubeni 
ama Jamani eyichita kumakowabo. Angatengela 
atengisele  nabanina,  mntonina  emsitweni 
ongowona  mkulu  weli  lase  Maxhoseni.  Ikuba 
litengwa ngokubonwa !

W. D. SOGA, Umninimzi.
E Market Square, e Qonce.

ELIKA

ORSMOND
IYEZA ELIKULU

LASE AFRIKA.

Yincindi yengcambu zomiti yelilizwe.

    UMPILISI WEZILWELWE
Ezibangwa kungcola  kwe  Gazi,  nokuba 

sihla  bumini,  ukule  naso,  nokuba sihle 
ngayipina indlela, ezinjenge Hashe, izifo ezise 
Lufeleni, Ukujaduka, Ukuti nqi kwe sisu, Izifo 
ezise  Mbilini,  Ubutataka,  Intswela  butongo, 
-Ubutataka be ngqondo, Izifo zesi Fuba, nent’ 
eninzi yezilwelwe zama Nkazana, njalo, njalo.

Kangela  Encwadini abapilisiweyo  nendlela 
elisetyenziswa  ngazo,  zibhalwe  ngesi Ngesi, 
Jelimeni, si Bhulu nesi Xhosa.

Emva kokuli  sebenzisa  ixesha  elide  sole, 
namava amaninzi  umninilo,  uliyaleza 
ngengqiniseko eliyeza ukuba liyayi pilisa inkoliso 
yezifo  zabantsundu  base  Afrika,  kwakule Fiva 
(cesina) yase Dayimani, kona kwesi sifo sabantu 
abamnyama  liyi  nqobo.  Kawulilinge  please. 
Litshipu,  ibhotile  zisheleni zontatu,  izele liyeza 
elinga  tata  intsuku ezilishumi.  Ibhotile  nganye 
ihamba nencwadi ene nteto yesi Xhosa.

Lilungiselelwa umninilo kupela ngu

ISAZISO SIKA.

TIKOLOSHE.
NGXATSHOKE MZI ONTSUNDU

Amakhuba, ngamani alula, Onoxesha Besali, 
bahleli bodwa, Amaxamba Eswekile ne 
Kofu, nge nani elilula,
Umgubo, nento yonke,
Into Yonke Etyiwayo uhleli enayo, zizisulu,
Ibhulukwe,  Ibhatyi  njalo  njalo,  zinexesha, 

ziyalala.
Ihempe, Iminqwazi, Isali, Imikala.

Yizani  kuzibonela 
ngokwenu.

Akukonto Ingekoyo.

    A. J, Cross &Co.
    E QONCE.

EKA

Incindi Epitikeziweyo

LINSEED NE
HOREHOUND.

Lelona  Yeza  le  NKOHLOKOHLO 
INGQELE,  nazo  zonke  Izikuhlane 
zoMQALAne MIPUNGA.

1/6 NGEBHOTILE.
2/- LITUNYELWE NGE POSI.

Ngamanani Nanganye kwa

   P, GRAY, Chemist and Druggist,
      CAMBRIDGE ROAD,

          KING WILLIAMS TOWN.

    ISAZISO.

K

ISAZISO.

U

BONISANI,

I
TYALI ENKULU EMABALA MABINI
ngapakati inamabala abomvu namhlope

 ngapandle inamabala aluhlaza na brown (blue). 
Oyifumeneyo wovuzwa maxa ete wayitumela kwi 
Ofisi ye " Mvo,” okanye ku Mrs. CROWE, e Debe 
Nek.

Abahlobo Babantsundu,
   BESIWA BEVUKA NABANTSUNDU

IZAZISO KWA BANTSUNDU.
ZEKOMKULU LASE KAPA.

ZISHICILELWA NGE GUNYA.

NGOLWESI-NE, APRIL 16, 1891.

UMTETO, No. 23 we 1879.

K

N

E

ISAZISO SAKOMKULU.—

NO. 292, 1891.
Office of the Commissioner of Crown Lands 

and Public Works,
Cape of Good Hope, 1 April, 1891.

K
UYAZISWA apa kumntu wonke, ngokwe 
Siqendu Sokuqala so “ Mteto we

Mihlaba Elahliweyo,” No. 3 we 1879, ohlaziywe 
ngo  Mteto  No.  21  we  1887,  ukuba  ezi  ziziba 
zemihlaba  zilandelayo,  eziku  Mandla  wase 
Cumakala,  kutiwa  iyelahliweyo,  nokokuba  u 
Rulumente  uya  kuyitabatela  kuye  nge  20 
OCTOBER, 1891, yoti ukuze ingatatyatwa kube 
kufike abantu abati yeyabo, nangokuti bahlaule 
imali  elityala  ku  Mantyi  weso  Siqingata, 
njengoko  kufunekayo  kwesi  Siqendu 
sikankanywe ngentla salo Mtetu.

H. H. MCNAUGHTON,
Assistant Commissioner.

Umhlaba Okumandla wase Cumakala 
ekutiwa Ungolahliweyo.

Oka Nangu, Isiza No 49, Intsimi No 263 kwi 
Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Tsoba Lambisa, Isiza No 70, Intsimi No 261, 
kwi Sikolo sase Mgwali, Ityala £3 15s.

Jonas Camangca, Isiza No 90, Intsimi No 291, 
kwisikolo sase Mgwali, Ityala £3 15a.

Martha Tshauka, Isiza No 138, Intsimi No 313, 
kwi Sikolo stse Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Bacela, Isiza No 130, Intsimi No 311, 
kwi Sikolo sise Mgwali, ityala £3 15s.

Samuel Faba, Isiza No 6, Intsimi No 222, kwi 
Sikolo sase Mgwali, ityala £3 15s.

Adonis Fana, Isiza No 91, Intsimi No 228, kwi 
Sikolo sase Mgwali, i yala £3 15s.

ISAZISO SAKOMKULU.

NGOKUPATELELE KUMANDLA WE
KOMANI.

K
UYAKUTENGISWA pambi  kwe  nkundla 
yomantyi wase Komani ngexesha

le 9 kusasa ngolwesi Bini, 5 May, 1891,
Ilungelo Lokuqesha, nge Siqendu so Mteto
XIII ngu No. 15 we 1887, umhlaba o morgen zi 
400,  kwisiqingata  se  Klaasmits,  igama lawo yi 
Donker  Harte  Berg.  Ixabiso  lika  Rulumeni  £7 
10s ; i rent £10.

L. MARQUARD,
Umpatiswa-Kucanda,

Surveyor General’s Office,
Capetown, 4 Feb. 1891.

 EDWARD T. JONES,
(Obefudula ekwa Attorney R.

W. ROSE-INNES.)

   UNGU MTETELI-MATYALA,
Umbhali we Mvumelwano, no

Mguquli-Magama Etaitile.

AMAYEZA
ADUME KUNENE,

KA

JESSE SHAW (U-Nogqala),

IYEZA ELIKULU LASE
SOUTH AFRICA.

Alikaze linqatyelwe kupilisa ??? 
Zamatambo, Isinqe, ingqaqambo 
Zentloko.

   Lingqinwe ngamawaka,

Umenzi walo kupela ngu

   J. JONES, Cape Town.
L1NOKUTENGWA NAPINA.

NDILAHLEKELWE,

I
IHASHE lam ekutwaseni kuka February

    e Gqobonco pakati ko Mbashe ne
Xuka. Yinkabi ENTSUNDU EMFUSA xa
kuse hlotyeni, inoboyana obumhlope ebunzi,
kulendawo iba nekolo; indlebe zincinci
zibazile, itshoba libufupi; iminyaka yalo
isibhozo  likowe  toba.  Ondilandisileyo 
lafunyanwa wovuzwa.
3it,164 P. D. TSHACILA.

UMPILISI WENENE (The Sure Cure).
Umciza ongazange ungakupilisi ukuluma kwe nyoka, nezinye inunu.

ELONA (Specific).
Elona yeza lesifo so Xaxazo lwe gazi nezinye izisu ezikatazayo.

UM-AFRIKA (Africanum).
Umciza ongenzi xesha ukulipilisa Izinyo.

UMFUNO ’YEZA (Herbal Tincture).
Elingoyiswayo  zingqangqambo zendlebe,  neze bunzi,  nokubeta 
kwentloko yonke.

UMHLAMBI ’LISO (Eye Lotion.)
Oyena mpilisi wamehlo abulalayo.

UMGEDI ORARAYO (Herbal Alkaline
Aperient).

Eliqinisekileyo ukunceda  ukungayi  Ngasese,  ukungatandi  kudla, 
Icesine nento ezinjalo.

UHLIKIHLA (Embrocation).
Amafuta  omti  okupilisa  ukuqaqamba  komzimba,  Ukuti-Nqi  kwa 
malungu ukuxuzaka, njalo, njalo.

UMDAMBISI (Soother).
Amafuta omti okupilisa ukutsha. ukutyabuka, ezinye.

    UMNCWANE WESIHLAHLA
(Confection of Rhubarb).

Incindi yoku geda iziswana ezikatazayo zentsana, nesabantwana.

UMATINTELA (Antispuasmodic).
Umciza, wokupilisa ukuqunjelwa nezitepu nezinye inkatazo.

UMOMELEZI WASE INDIYA
(Indian Tonic).

Iyeza elilunge kunene  kwizifo  zokuba  batataka,  nokungatandi  nto 
ityiwayo.

UBUGQI (Magic Healer).
Amafuta akupilisa msinyane ukusikwa nezilonda njalo njalo.

IGUDISA (Emolientine).
Into elunge kunene etanjiswayo ebenza bubebuhle bugude ubuso.

UMGUTYANA (The Powder).
Lisetyenzisiwa neli kutiwa "Lelona” xa isifo sokuhamba igazi sendele.

Izalatiso  zendlela  yoku  wasebenzisa zishicilelwe nokuzalisekileyo 
zatiwa  nca  kwi  bhotilana nezitofilana ngazinye,  eziti zakulandelwa 
ngokufezekileyo akaze  angapilisi lamayeza.  Ngekungabiko  kaya, 
nandlu,  namhambi ungenawo  lamayeza  esirweqe  sokulumkela 
okungekehli.
Akandwa onziwa  ngu JESSE SHAW,  Igqira elisebenza  ngemiciza, e 
Bhofolo, atengiswa nguve nge bhokisi nange Bhotile nangamagosa ake 
kwinkoliso yedolopu  zale  Koloni yonke,  e  Natal,  e  Free  State,  e 
Transvaal, nase Indiya,

AMAGOSA ALAMAYEZA—
E Qonce—Dyer & Dyer, Malcomess & Co., D Drummond & Co.
E Ngqamakwe—Mrs. Savage.
E Monti—B. G. Lennon & Co.
E Rini-E. Wells.
E Dikeni—R. Stocks.
E Komani—Mager & Marsh.
E Bhayi—B. G. Lennon & Co.
Engqusha—W. A. Young, E q.
Ikaya lawo e Fort Beaufort kwa Nogqala.

A Wonderful Medicine.

BEECHAMS 
PILLS

For Bilious and Nervous Disorders, such as Wind and Pain in the  Stomach, Sick Headache, 
Giddiness, Fulness, and Swelling after meals, Dizziness and Drowsiness, Cold Chills, Flushings 
of Heat, Loss of Appetite, Shortness of Breath, Costiveness, Blotches on the Skin, Disturbed 
Sleep, Frightful Dreams, and all Nervous and Trembling Sensations, &c. THE FIRST DOSE WILL, 
GIVE RELIEF IN TWENTY MINUTES. This is no fiction. Every sufferer is earnestly invited to try one 
Box of these Pills, and they will be acknowledged to be “ WORTH A GUINEA A BOX.”

BEECHAM’S PILLS, taken as directed, will quickly restore females to complete health. 
They promptly remove any obstruction or irregularity of the system. For a

     Weak Stomach; Impaired Digestion; Disordered Liver;
they act like magic:—a few doses will work wonders upon the Vital Organs; Strengthening the 
muscular System; restoring the long-lost Complexion; bringing bark the keen edge of appetite, 
and arousing with the ROSEBUD or HEALTH the WHOLE PHYSICAL, ENERGY of the human 
frame. For throwing off fevers in hot climates they are specially renowned. These are “ facts ” 
admitted by thousands, in all classes of society and one of the best guarantees to the Nervous and 
Dabilitatad is that Beecham's Pills have  the Largest Sale of any Patent Medicine in the world. 
Full directions with each box.

Prepared only by THOMAS BEECHAM, St. Helens, Lancashire, England.

UTIKOLOSHE uyawubulela umzi 
Ontsundu  ngokumxuma  kwawo. 
Uyawazisa  okokuba  akasenanto  nalamzi 

ka  NGOMTI  use  Bhulorweni- 
Umfomkulu yena selemise Ivenkile yake e 

Koneni,  malunga ne  Tyalike  yama 

Wesile pambi kwe Ntango ze Fandesi, 
apo ke afukame koua NEZISULU ZAKE,
njalo-njalo. Impahla ekona inxenye
yayo

   ISISHUMAYELO
NGU MHLEKAZI U SIR HENRY

BROUGHAM LOCH.

Owe  Ntshinga  ye  Knight Grand  Cross,  yodidi 
olubaluleke  kunene  lo  St.  Michael  no  St. 
George,  Owamatshawe  adume kunene  e 
Bath,  u  Ruluneli  no  Mpati  Oyintloko  we 
Koloni yo Mntan’ Omhle yase Cape of Good 
Hope, e South Africa, namazwana nezibhaxa 
zayo,  ne  Sandla so  Mntan’  Omhle,  njalo 
njalo.

E-BHOFOLO.
Enziwa ngemiti ekula apa e South Africa kupela.

LAMAYEZA aya yalezwa kakulu  ngumniniwo,  ngenxa 
yoku ngqinelana kwawo nezo zifo enzelwa zona; ngenxa 
yoku kauleza uku  nceda oku  ngawenzakalizi umzimba; 
ngenxa yobu  pantsi bexabiso lawo; ngenxa yokucoceka 
ekwenziweni kwawo; ngenxa yokungabi nasikwa zetyefu ; 
nangenxa yokuba enziwe ngemifuno  engqinwayo ukuba 
ingamayeza.

KUBENI kufanelekile ukuba imiteto
 epatelele ekutengisweni irhuluwa, nemipu 
ihlaziywe njengoko kufunekayo kumazwe
amiwe ngaba Ntsundu Pesheya kwe Nciba, 
Embo, Ebatenjini kude kuye kuti ga
ngabase Rode nama Bomvana. Ngako oko,
ngamagunya endiwanikiweyo, ndiyashumayela, 
ndivakalisa ezindawo zilandelayo :—
1. Akuko rhuluwa, nambumbulu zemfakadolo, 

mipu,  nanxalenye  yawo,  nazidopu  ziyakupatwa 
zipume  zisiwe  nakuyipina  indawo  engapaya 
kwemida  yale  Koloni,  ngapandle  kokuba 
kufunyanwe incwadi ye  mvume  yemantyi  yeso 
siqingata  sinxulumene nalomda.  Ote  wazipata 
zonke ezimpahla zixeliweyo ngasentla ngapandle 
kwencwadi  yemvume  ka  mantji,  uyakuzihlutwa 
zilunge  Komkulu,  pezu  kokwenjiwanjalo 
nyakudliwa  amakulu  amahlanu  eponti  (£500) 
okanye ahlale entolongweni iminyaka emihlanu
esebenza  nzima,  mhlaimbi  adliwe  afakwe 
entolongweni.

2 Osukuba efuna imvume wokwenza oko
ngokubhala  epepeni,  exela  lompahla apo  ayisa 
kona  nezinye  indawo-ndawo  ezingabuzwa 
ngumantyi walomandla.

3, Kungumteto  okokuba  ati  umantyi 
walomandla  ekunikeni  lomvume injalo  abe 
nendawo  ezitile  zokufezekisa  umnqopiso  lowo 
ukuba  uyabona  ukuba  kufanelekile,  ayakuti  ke 
umntu  ote  akapumelela  kakuhle  ekuyifezekiseni 
lominqopiso  iyakwenziwa  ekunikweni 
kwemvume,  okanye  wayapula,  woba  sisisulu 
sokudliwa  nokuhlala  entolongweni njengoko 
sekuxeliwe ngapambili.

4. Esi  sivakaliso  siyakuhlokonyiswa inyanga 
zentatu.  Kususela  kolusuku  lwanamhla, 
akusayikuba  sadluliswa  ngakumbi ngapandle 
kokuhlaziywa ngokutsha.

TIXO SINDISA INKOSAZANA.

Sinikwa ngesandla sam nesincamaliselo se
Koloni ye Cape of Good Hope, ngomhla
wa 25 ku March 1891.

HENRY BROUGHAM LOCH,
I Ruluneli.

Ngomyalelo ka Mhlekazi e Bhungeni,
P. H. FAURE, 

Umpatiswa- Bantsundu.

Iseyile  ne  Dyokwe,  ne 
Miqokozo,  ne  Water-Fatyi,  ne 
Tyeya, ne Planga.

OOK Amafuta  Ezilonda 
Nokwekwe,

9d. ibotile.
Elika

OLUKA

      Gowie Uluhlu Lwezityalo.
Luka APRIL.

   W. O. CARTER & CO.
Kingwilliamstown.

   Uhlobo Lokubhalela.

    W. & C. GOWIE,
GRAHAM’S TOWN.

Telegraphic Address :
“ OATLANDS.”

UYAZISWA ukuba intlanganiso yeqela
Lababoleki nge Mali iyakuba kwa

Mr. Tshayinca e Xilinxa, nge 18 APRIL.
Akuyi kulindelwa mali iyinzala ngo April,
kanjalo yonke imali ebolekiweyo iyafuneka
nge 31 ka March.

P. S. LUSASENI.

JENGOKUBA kuyinto enkulu
nebaluleke kunene ukuba ziti

zonke  indawana  eziposisekileyo 
zashiyeka kolu  Bhalo lusand’ukupela 
kufuneka  zilungisiwe,  kwanokubalwa 
okuposisekileyo kwiziqendwana ezitile; u 
Rulumente uya babangoza bonke abantu 
ababekuyo le Koloni ngobusuku be 5 ku 
April,  1891,  abanenkolo  enyanisekileyo, 
kwanezizatu  zokokuba  abazange 
babLalwe elu Bhalweni, nokuba ngabantu 
abaziwayo  ukuba  abazange  babbalwe, 
nokokuba  akuzange kucokiswe  nto 
malungana nokubhalwa kwabo 
nangalipina  ixesha  ;  bonke  ke  abaziyo 
ukuba  banjalo  maze  bancede  baye 
kubhekisa ku Mkangeli  wo  Bhalo weso 
siqingata  ngasinye  apo  balunge  kona, 
mhlaibi ku  Mpati  lu  Bhalo  e  Kapa 
(Director  of  the  Census,  Cape  Town) 
zonke ezondawo zishiyekileyo.

Zonke  incwadi ezingalomcimbi 
zotunyelwa  ze  ngeposi,  ukuba  zite 
zabhalwa ngapandle kwatiwa Census.

Ziyacelwa ingqondo zabantu bonke
ababengekona  emakaya ngobusuku be 5 
ka  April,  1891,  okanye 
abebesezinqanaweni,  mhlaimbi  belele 
ezindle  ngenxa  yokuhamb’  indlela, 
okokuba  bazitsolisele  ingqondo  zabo 
kwisohlwayo sika  Rulumente  esise 
Sazisweni No. 260 se 1891, maze bati
kamsinyane baye kubhalwa ekayeni
mhlaimbi e Ofisini yo Mbhali, neyo
Mkangeli, nokuba yeye Felkornet,
bengenjanganjalo baya kuba sicenge
sesohlwayo.

J. W. SAUER,
Umpati Koloni.

Kwi Ofisi yo Mpati Koloni,
E-Kapa, 11th April, 1891. t231

1. KUQALA

O HADNOTT & Co. (Magqadaza)
EYONA  VENKILE  INDAL.A  E 

KOMANI  YA  BANTSUNDU,  babenzela 
amalungelo anelisayo ngelixesha lobunzima, 
bonke  abanezikweliti  kubo  ukuza  ku  June, 
1890,  ngokuti  bavume  ukutabata  nokuba li 
10s. endaweni yeponti, bangabizi nzala, kuzo 
zonke  izikweliti  zabamnyama  ezihlaulwe 
ngapambi ko December ozayo, baze bamnike 
umntu ilasiti ene-stamp ngokufezekileyo.

2. KANJAQO:—

0 HADNOTT and CO. (Magqadaza) batengisa koze 
nemali, ngamaxabiso ahliswe nangokugqite 
abekuko,  waye  otenge  kubo  ngemali 
esaneliswa  kangangokuba  enze  impinda 
yokuya kutenga kubo futifuti;  ngalendlela 
zindimbane ezitenga kubo betsalwa luhlobo 
abatengisa  ngalo  ezitoreni zabo  apo 
abantsundu  bafumana  okwanelisayo 
ngempali yabo.

Apo nine Ledi, u Notyebisa, ukunitengela 
estoreni, ne “ Mvo ’ niyileselwe ngapandle 
kwexabiso.

    HADNOTT & Co. (Magqadaza).
     ISITORA SOMZI ONTSUNDU,

QUEENSTOWN.

UYAZISWA ukuba kususela 
kusuku lo 1st ku

 February,  1891,  imimiselo  ye 
Siqendu se 10 so Mteto ongentla siya 
kuqutywa ngama Polisa.

B. H. HOLLAND, Imantyi.

Kingwilliamstown,
28 October, 1890.

Imimiselo  ekusingiselwe  kayo 
yelandelayo : —

Wonke umntu of unyenwe eyantaza, 
nokuba  kusendleleni  yabantu, 
okanye  endaweni  ehanjwayo, 
okanye  esemboniselweni 
yendawo ezizezo, engena zingubo 
zaneleyo  kakuhle,  wotatyatelwa 
ukuba ungumutu  ongazipete 
kakuhle, abe netyala lokwapula lo 
Mteto. Angabanjwa  nangapandle 
kwegunya la Komkulu, aye kuma 
pambi ko Mantyi, ne Justice of the 
Peace  ebalulweyo,  apatwe 
ngomteto,  aze  akufunyanwa 
enetyala njengoko kumiselwa nge 
Siqendu  se  2  salomteto,  abe 
nokohlwaywa  ngezohlwayo 
ezimiselwe ngeso Siqendu.

Izohlwayo kogwetyiweyo pambi 
kwe Justice of the Peace ebalulweyo, 
kukufakwa  entolongweni  ixesha 
elingengapezulu kwentsuku ezili 14 
esebenza  mhlaumbi  engasebenzi 
nzima,  esitya  mhlaumbi  engatyi 
amanzi  etyuwa,  etshixelwe 
mhlaumbi  engatshixelwe  yedwa, 
okanye  nayipina  yezonto  ;  okunye 
kogwetywe  pambi kwe  Mantyi, 
wofakwa  entolongweni  ixesha 
elingengapezulu kwenyanga 
ezintatu  esebenza  mhlaumbi 
engasebenzi nzima, esitya mhlaumbi 
engatyi  manzi  etyuwa,  etshixelwe 
mhlaumbi  engatshixelwe  yedwa, 
okanye nayipina yezonto.

ISAZISO SAKOMKULU.

UBHALO LO 1891.

                E KOKSTAD,

EAST GRIQUALAND.

APO izimeko zilungileyo i
ROSES zinokutyalwa. (Uluhlu lwetu iwe Rose 
lwelixesha selulungile.) Inokutyalwa Imiti
yehlati yonke ne Strawberries.
        I Flower Bulbs  ezinjenge Ranunculus, 
Hyacinth,  Nareissus  ne  Snowdrop  nazo 
zisenokutyalwa.  Ezintshulayo 
mazinyanyekelwe  kakulu;  mazinyelwe  futi 
maxa  libalele
      Hlwayela  Itswele,  Turnip,  Ikapetshu, 
Imbotyi  Ezibanzi,  Lettuce,  Beet,  Spinach, 
Parsnip, Imigushe Radish, njalo njalo. Imbewu
Ezilukuni  Zonyaka  neminyaka  ngamitatu 
zisenokutyalwa.
       Ixesha  lokutyala  Imiti  Yeziqamo 
selikufupi,  nomhlaba  ke  ngoko  mauhlale 
ulungisiwe (Uluhlu lwetu Lwemiti Yeziqamo 
lweli xesha lizayo selulungile.)

Hlwayela lertyisi ngo May.

MR. R. W. ROSE-INNES, Umteteli.

Ematyaleni, njalo-njalo, usawuquba
umsebenzi wake kwanjengokwangapambili.
Ngumninawa wake, u Mr. C. Rose-Innes,
ongu Mteteli enkundleni yase Monti, E
Ofisini yake e Qonce nanamhla usakunyamekele 
ukukangelela Imicimbi  yaba  Ntsundu 
ngononelelo lonke.

TIXO SINDISA INKOSAZANA.

HENRY BROUGHAM LOCH, I 
Ruluneli.

Ngomyalelo ka Mhlekazi e Bhungeni elipeteyo,
J. W. SAUER.

NGAMANDLA nangamagunya 
endiwanikiweyo ngokupatelele kumteto we
1885 ongowokupatwa ngqongqo kwamasela
entsiba ze nciniba nezikumba, ndiyashuma.
yela, ndivakalisa okokuba lomteto emva
kolusuku lwanamhlanje uyakuba namandla
kumandla wakwa Komani.

ISISHAMAYELO

IMIHLABA ELAHLIWEYO-

Printed for the Proprietor, J. TENGO- JABAVU, by 
HAY BROTHERS, Smith  Street,  King 
Williamstown,

YIYANI KWA

    C. A. JAY & CO,
E QONCE,

XA SUKUBA NIFUNA—
Izikonkwane—Into Zokusebenza
Imela ne Folokwe
Ikoyi—Ikomityi ne Pleti
I Lampi
Impahla yendlu yonke, njalo njalo

Kukwako  imisesane YOKUTSHATA  YE 
GOLIDE, neye NGEJI ETSHIPU.

ISEBENZA NGOBUGQI

   l-RHEUMATICURO !
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kwe  abamhlope—ikhaba  elo  maliyindwebele 
lonto,  kuba akanyali  u  Rulumente  ukubapulapula 
abamhlope entweni beyifuna. Uxolo Mhleli ngepepa 
lako.—Owako &c.,

R. B. MLILWANA.
Queenstown, 7 April 1891.

NGENGQESHO YAMA RANUGA.

MHLELI, wepepa lamanene kaundifakele lemida, 
ndicukunyiswe lelipepa le 2nd inst., lakuteta ngezjdenge 
zakowetu amaranuga, abafo abanemfuyo yokwenza into 
ebhetele. Elizwi lokuti “ nzi bayakuyifuyela emafini na 
” libete nam landikohla, ngenxa yama wetu amaranuga, 
kuba  kuko amadoda  endi waziyo  kumaranuga ukuba 
abenayo  kakulu  imfuyo,  enamhla  itshabalele; 
kwinxenye ngontsuka ndihlale lo wokungabi nasiqendu 
somhlaba wabo ngenxa  yobudenge,  nokumatela  into 
zohlanga ezinjenge Mvo ZABANTSU NDU ukuba bazazi 
into  zombuso  welipakade ;  ukutsho ke  nditi,  hlaba 
kakulu,  ngabantu  abeva  kade  ngenxa  yobudenge 
nokumata  kobugwala,  ukoyika  yonke  lento  ilibala 
elimhlope, nokuba seyindlavini inebala elimhlope lite 
wah,  elobala kwi ranuga seliya  kupapateka kukoyika 
ibala  eli  lodwa.  O,  hai,  abantu bakowetu amaranuga 
ahleli  ebunzimeni  bama  Bbulu  nokuziyekela  wona 
nokubuka  impahla  engenamhlaba.  Bagxwagxushe 
kakulu  ngalendawo  namhla  ililungelo  lawo  ukuba 
ayijapamele.  Ke  indawo  ezinjengezi  zinamadoda,  i 
Komponi,  kwa  Ca,  Gwaza,  Nqweba,  Zuurberg, 
Driekoppen,  zindawo  ezimadoda  anokutenga  indawo 
zawo, kunalento ayiyo amaranunga, nezinye       njalo-
njalo.  Ndixolele  Mhleli,  andizanga ndikukataze.—Nd 
ingumtandi wohlanga.

W. W. M.

ABANTSUNDU NAMASIKO.

NKOSI MHLELI,—Kaundivumele  ndike 
ndenze mabini ngendawo etetwa ngu Mtalatalana 
ngabantsundu namasiko. Wenjenje lomhlobo : “ 
uti  umfana  ndoti  ukuze  ndiye  esimnareni, 
eramenteni, nase bufundisini ndibe yindoda. Aye 
e  simnareni,  nase  bufundisini  bamamkele
..................................Umntu  walamasiko  nqwa 
“ne  mpungutye emnqini,”  nokuba 
selengumfundisi  engumsimnari,  nokuba 
ngumramente.”  Savakala  nzima  esisigwebo. 
Kaumele ke wena utshoyo. Lo infana uzimisela 
ukufuna ubudoda pambi kokuba aye e simnareni, 
ebufundisini, eramenteni (okokuba ingaba lonto 
injalo)  ufana  ngatuba  nina  “  nempungutye 
emnqini”  eyazifumana  ikweso  simo  ngengozi, 
ibingasinqweneli  nganto,  ekubeni  lomfana 
ezimisele  ngesihle  entweni  ayibona  ililungelo 
kuye? Make ndimshiye umsimnari ongati  kanti 
nalapo uye engekalamkeli Elizwi.

Bangapina  abafundisi  obaziyo, 
kwanamaramente awayeqale  ngokuzimisela 
kobubudoda,  ate  ke  akubufumana  ange  na 
kulamalungelo ase  Lizwini,  aza ati  akuba lapo 
aqala  kaloku  ukubutetelela  nokubuncoma 
ubudoda  bawo  njengalo  mpungutye.  Kokwam 
ukuqonda  ngabona  balichasa,  balikalimele 
ngamazwi  abuhlungu  enceba,  kuba  besazana 
kakuhle namasikizi alo elisiko.

Andazi ukuba ndikuva njanina, mhlobo, ngati 
kum awaneliswa  yindawo  yokubona  o  Paulos 
ababengabakulu  aboni  ngemihla  yatanci  bete 
ngobabalo  lwe  Nkosi,  abapelela  buramenteni, 
kodwa  bade  baba  ngabafundisi.  Ngati  ufanele 
ukuke uwaqondisise amazwi atetwa kwi sicaka se 
Nkosi  u Petros,  sakufuna ukukalazela amacebo 
apezulu ;  kwatiwa kuso:  “  Izinto  u  Tixo 
azihlambululeyo musa ukuzenza inqambi wena.”

Ukuba  ndingaba  ndiposisile ukuyiva  inteto 
yako, ndingaba ndenziwe kukungayicacisi wako 
eyona  nto  uyikalazelayo,  nokuba  yilempi  yase 
budodeni,  nokuba  ngabongameli abayamkelayo 
ya-  kubuya  ivela  apo.  Ukuba  ke  ngaba 
bokugqibela, manditi, bake bafumane ngxelo na 
ngalompi okokuba  ibilityaziswe lolulungiselelo 
lonke  elixesha ibingabonakali  ezimfanelweni 
zayo? Mandime apo.—Ndim

OFUN’UKUQONDA.
Hankey, March 25, 1891,

KUBALIMI NA BARWEBI.— Kwelanamhla umzi uya 
kufumana izimemo zezitora zo Messrs. G. Fox and Son, 
abarweba  ngezilimo.  Abalimi bayakuba  basaquba 
ubulumko ukuqondisisa into abacelwa ngayo yilendlu ; 
kuba ingati ibe necham kuba.

U  TIKOLOSHE.—Lomntu  ubuhlobo bunconywayo 
kwimpi yase  tyhini  unesazi  so  kwelanamhla, 
kungekuwo amanenekazi odwa, kodwa nakumzi wonke 
onga  ungafumana  amacham  entweni  ezitengwayo. 
Kanikangele kweso Messrs. A. J. Cross & Co. e Qonce.

MOLTENO. — Um’bhaleli okulomzana ubalisa uti:
—Kute  ngamhla utile sabona kufika u Dr. Batchelor 
kwakunye no Mantyi  apa.  Umonakalo yintombazana 
eminyaka i 24 efumene umntwana wegwangqa ekutiwa 
lelase  Qonce  yambulala kuba  wapuma intloko  yake 
icumke  mu tu,  enamanxeba  kundawo  ezininzi. 
Sesihlonele  uyise  nokuba  singamkankanyi  ngegama 
kuba ke igama lake lifana nelomnye ococekileyo yena.

UNYANGA NTATU WE BANDLA LE WESILE LASE 
QONCE —Lentlanganiso  ye  Kwata  ibisetyalikeni 
yabamnyama ngolwesi Ne lwegqitileyo,  yonganyelwe 
ngu Rev. A. T. Rhodes. Kube kuko Umfundisi we Sakiti 
u Rev.  P.  Mpinda,  Jgosa u Mr.  J.  Tengo- Jabaru no 
Messis  P.  Sodlula,  T.  Sambula,  T.  Mabhergeza,  J. 
Mabhengeza,  K.  Mnci,  C.  Mpondo,  D.  Mdaba,  Jose 
Mbengez.i, J. Kanqu, Richard Msikinya, Wm. Mekeni 
no  P.  Sidzumo.—  Umfundisi  ulese iminiti  zeya 
nduleleyo  kwanengxelo  yamanani  ebandla.  —Igosa 
laneke ingxelo yemali ebonise ukuba, kuhlaulwe konke, 
kusele ngapezu kwe £60 umncono.—Kumiswe i Komiti 
yabuza lwana o Messrs. Tengo Jabavu, D. Mdaba no W. 
Mekeni ukuba ikangele ukuba kwandiswe kuhlaziywe 
indlu yabafundisi, kwakiwe eyo Titshala kwa Bidli.—
Umcimbi  wokwandisa  isondlo  somfundisi  ubekelwe 
ezayo,  xa  isalatiso  somfundisi  wase  Qonce siyakuba 
sesixeliwe  yi  Konferens.—  Emva  kwentlanganiso 
abazalwana  batabate  isidlo  seti  esibe  silungiselelwe 
ngamanene. kazi atile e Remente. Kuncomeka ukuzola 
nokuchuma kweli  Bandla  njengokuba  ingxowa  yalo, 
mkunqwenela ukuvusa imisebenzi, kusalata.

ITSHABHO.—Asimzi upi i Tshabo, ubu-
??? bezikolo aziwazi nalapo ukona,         kodwa 

wona amaqaba ayalazi apo likona kuba yidolopu yawo. 
Ngumzi  wamaqaba  odwa,  apo  kusalila  itonto, 
kusaleqwa,  kududwe  kube  ngumsimboti.  Kulapo 
lingaziwayo licatshukelwa ne Lizwi le Nkosi, apo yena 
u Yesu esisikubekiso  ityala lama Juda awamxhomayo 
emtini.  Akuko  nto  ungayinqwenelayo  kwelo,  nento. 
Kulapo imfundo ingafunekiyo, kutiwa iyahilizisa kuba 
kutiwa  bemka  nalemfundo  abaka  Mjuza,  abazange 
batumele  nenkomo  kuyise—nawe  ulapanje  uhilizile, 
ushiye umzi wakowenu, ke uzokuhilizisa namhla abetu
—hai,  hamba!  Ngamaqanqalala,  imiqongqoto  yama 
Ndlambe,  ase  Mnzwini,  akulo  Gaxa,  ewe,  kulo 
Ndilatshe inkabi ka Mhalla inkosi yam uyiseka Nkosi 
Kondi1e Mhalla  wase Xibeni  kulo  Gaxa.  Ngabantu 
abatshe  bho  sisono,  bubudenge,  nazinkolwana 
zamandulo.  Ndilapo  — akuko kwenda  kunani,  kuba 
nozele wapul’uluti uyaliwa ziketwe.

Ndati gaxa Mna apo kulo Gaxa, 
Kubantu base Tshabho Abamvalo 
zitshe bho.

Kulapo umfo asabonga kude kugongqo kinaba. 
Endikwenzayo,  nendikuko,  nokuhamba 
komsebenzi  we  Nkosi—ndobuye  ndikwazise 
kwelizayo.—J. A.

E TSOMO (KWA LUVUKUVU).

[NGU M’BHALELI WETU.]
Ndikolwa ukuba inxalenye yabantu ayazi nento 

ngesi sikolo.
INDAWO ESIMI KUYO.

Sisikolo esimi ngase West kulomlambo sibizwa 
ngawo, ube ke wona ute qelele ngesituba semayile 
ezi 2 mhlaimbi nangape zulwana. Simi kumfulana 
ekutiwa ngu Lolwana, simi kwindawo ebusiqingqi, 
sipahlwe zinduli ezimbini zimi pezu kwaso kanye, 
enye  ngase East enye  ngase West,  sikangele  ke 
kuleyo  ngase East,  le  ke  indawo yile  kutiwa  yi 
Tsomo Mission. Enye ke kutiwa yi

TSOMO POSI.

Le ke  yona imi pezu komlambo kanye eku selwa 
amanzi awo  ngabo  bemi  kona,  ekangele kanye 
kuwo, kulapo ke kupuma kona iposi, kulapo ihotele 
zikona nevenkile, njalo- njalo. Ukuma ke kwabantu 
kude  kwabhekisa  ngapesheya njengoko  kunjalo 
ukumiwa kweli.

NGOMLAMBO.

Lomlambo ukataza  ngokuzala  futi  naxa 
kungabangako mvula apa eti  kanti ine ngasentla, 
sibone tina sewuzele, ude wonakalise nomsebenzi 
wamatitshala esikolo  semini  kuba  abanye 
abantwana bangapesheya.

NGOMDLALO WESIKOLO SEMINI

ube  ngowesi  salapa  sodwa ngomhla  we  25 
February,  bagcoba  abantwana  besela  uqolwane 
besitya  izonka  ezineswekile,  beqata  iziwitsi, 
anikwa amabhaso betu zititshala zabo zontatu, kuba 
kwaye kucelwe zona ukuba ziwanike. Ndada ndeva 
ndinqwena ndanga ngalomini  ngendingumntwana 
wase Tsomo andabi ngumboneli, ekwati ekumkeni 
kwe langa kwafika imantyi yabo ebekekileyo u Mr. 
Thompson, eyati ekuqaleni, eyona nto ndizele yona 
apa kukuninika amazwi enkutazo kunye ne titshala 
zenu nomfundisi wenu, wacikoza ke yena : ndanga 
kaloku ingqondo yam ndingayinika ngokubaboleka 
abantwana  kebagcine lamazwi  angaka 
abakutazayo.

UFUDUKO LWE OFISI.

Lomzi ufudukele apa e Tsomo Mission ukuvela e 
Mbulu ekutwaseni kuka February, noko inxalenye 
yawo nawo ise Tsomo Posi; apa iyindlu yemantyi 
ne ofisi.

NGENQUBELO PAMBILI,

asinto ikoyo  leyo  apa.  Yonke  intlalo  yezama 
ukubuyisela emva wonke osukuba engati usazama 
ukusingisa pambili,  kangangokuba  ongenalo 
unyamezelo angaselencama alahle naye.

NGOLUTSHA LWAKONA, lufana nouya 
ndaka  ndalura kwelipepa  le  Mvo,  kusitiwa 
lulukuhla  uninzi ngokuti  luyazi;  ungafika 
ibhulukwe zivuliswe ezantsi, lufake izitende ezide, 
eziti ke xa kuhanjwayo zingxalwe uboya ukuze zibe 
nesitonga.  ahambe ke  umntu esiti nina ndafunda 
pipi pi. Olungumtinjana luhamba lusiti singo Miss 
Bani-bani tina sapasa.

     Ibala Labadlali
Ngokupatelele kwi Tennis uti u T. M. M. 

(Grahamstown)  kuwe  wena  wase  Tinara, 
utinina?  uti  u  Nobhala  wase  Rini 
urumrekilena?  ngokuba esuke wati  incwadi 
wayifaka ngenenekaza na? Ndiyakolwa noko 
ukuba akucinganga ngapambi kokuba utete. 
Nditsho  ngokuba  owase  Rini  u  Nobhala 
unaso  isizatu  sokuba  akwenze  oko  ; 
ndingakolwa  kananjalo  ukuba  kuyimfanelo 
yam  ukuba  ndisininde  ngoku,  ngokuba 
wayesibhalile  kade  kwincwadi awaye 
nibhalele yona. Nditi ke wena mfo walapo, 
anditeni  nokuba ulinenena,  nokuba 
akusililona,  into  oyiyo  ungumduba  dubi 
woxolo  pakati  kohlanga,  nokuba  nngn 
Nobhala wase Tinara na. Awukwazi ukuteta 
mfondini  ndingakufihleli mna.  Andikolwa 
ukuba  u  Nobhala  wase  Rini  uposisile 
nakancinane, ngokuba kakade tina kuti bantu 
bantsundu lomdlalo walo “mqatwana” upezu 
kwama nenekazi kakulu, ngokuba ne Captain 
zipuma  kuwo.  Ngamafupi,  ukuba  nobhala 
ngu- we lomntu wenze lento, andikolwa noko 
mfondini ukuba ngokuba unobhala wase Rini 
ebhalele  kwinenekazi  seliya  kusuke  lizeke 
indawo yako; wena nya kuhlala kulomsebenzi 
wako. Yini mfondini usuke wenze lento imbi 
kangakanana  kanti  imizi  ibisalangazelelana 
ngomoya  ofanelekileyo.  Mfondini 
mandikwazise  mhlope  mna,  musa 
ukusivumela  isandla  sako  ukuba  sifekete 
ngezimilo  zabanye  abantu,  lonto  iyakuti 
ikuxake  ngenye  imini.  Ndikwazise  mna 
mhlope, wenze ngenteto yako emnandi intsini 
enkulu kanye, ndingazi ukuba ucinga ukuba 
tina  asikwazina  ukukulinganisa,  siyakwazi 
nati, yiva—Ha-ha, kanene wena ute, ra-ra-ra. 
Yiva  ke  nati  siyakwazi.  Nditi  kuwe, 
ndiyakolwa ukuba lento yenteto yako soyiya 
kubanga udushe nokuba nizile. Nditi ukupe 
isimilo  senenekazi  lakuni,  ngokuba 
kubonakala ukuba aniwatembi  nakancinane. 
Ndipele  apo  ndisiti,  mfondini  ungumduba- 
dubi  wohlanga,  yiva  kakuhle,  uwuxabhele 
lomdlalo, kanti ngewute ukuba ubungayitandi 
lonto  wasuka  wamncetezela umzalwane  lo 
wase Rini xana nifuna into zoxolo.

Ikhaba lase Komani elintsundu elibe lihle 
ngo  Mgqibelo  nkuza  kudlala  ibhola  ngo 
Mvulo  ne  Champion yase  Qonce  alibanga 
nakulifeza  ibhongo  lalo  ngemba  lemvula. 
Impi yakwa Komani soloko yeva into embi 
nge  Tournament  yase  Qonce  ukugoduka 
kusitiwa  ingumnyhadala.  Ibizokulinga 
ukususa eso sigxeko namhla. Senizonwabsia 
bonkabi  noko  kunjalo.  Akuhlanga 
lungehlanga.

Bekudibene  apa  e  Rini  ngomhla  we  28 
March  1891  i  Occidental  C.C.  yase  Kafir 
Institution ne Ethiopian C.C. yase Bhai. Yaye 
iyimini  emnandi  noko  izulu lalinamafu.  I 
Bhai langena kuqala, latsho nge 53 nge 1st 
innings. Yangena i Occidental engevayo, into 
zika  Mr.  Mullins  zatsho  nge  76  nge  1st 
innings. Lapinda i Bhai, kwabonakala ukuba 
lizakwenza into ekungeneni kwalo, hai, noko 
akwabanjalo,  kuba  i  fielding  ne  bowlings 
zama boys zaziqinile kanye, latsho nge 73 nge 
2nd innings. Langena ikhaba lakwa Mhala, 
latsho  kwakanya,  kuba  ndandilidelile  mna 
kanye betu, kuba ngabantwana, latsho nge 58 
for 3 wickets down. Zazidibene e City Lords 
Cricket  Ground,  kowama  Ngesi.  Kwawase 
Bhai  amadodana  awazibalulayo ngala—
Robert Christian no Daniel Kadi (i cutting) ka 
Christian  yayi  splendid,  kwane  wicket 
keeping ka Kadi. Kwawase Rini amadodana 
ngu  Mahlangu  nge  batting  yake  ebaluleke 
kunene,  ate  wadlalela  31  runs  not  out, 
kwalandela into ka Makonjwa ngo 19 wayo, 
ibonakalise into entle kunene. Kweza into ka 
Mnyakama nge  bowling  yayo  entle  kanye, 
kulandele u  Mapikela  nge  wicket  keeping 
yake  ebalulekileyo, enditembayo ukuba into 
eninzi iyayazi. Ladliwa i Bhai nge 3 runs 7 
wickets. Amangeno emi ngolu- hlobo:

ETHIOPIAN C.C.,  1ST INNINGS.—R Chri-
stian  run  out  2;  S  Lwana  c  Mnyaka,  b 
Mahlangu 7; J Mshweshwe b Mnyakama 4; D 
Kadi  c  Crutse,  b  Mnyakama  18;  G  Ross 
(capt.)  c  Mcanyangwa,  b  Mnyakama  6;  S 
Busakwe c Mnyakama, b Mahlangu 3; Booi 
lbw b Mnyakama 1; K Tshona b Mahlangu 1; 
J  Ngeni  run  out  3;  A   Ross not  out  4;  S 
Maqanda b Mnyakama  2 ; Extras 2; Total 53.

OCCIDENTAL C.C. KAFIR INSTITUTION, 1ST 
INNINGS.—E  Makonjwa b  Tshona  1;  H  G 
Momoti  run out  0;  T M  Mapikela (Capt b 
Tshona 6 ; S M Crutse stp Kadi, b Busakwe; J 
W Mahlangu not out 31; A S Mnyakama c 
Ross,  b  Christian  6;  C  M  Mcanyangwa  c 
Christian b Ross 14 ; E Dundu c Kadi, b Ross 
5; S Mareusa c Mshweshwe, b Ross 0; E (B) 
Sixishe c Ross, b Christian 2 ; J J Kalipa c 
Ross, b Christian 2 ; Extras 2 ; Total 76.

ETHIOPIAN C C.,  2ND INNINGS.—S 
Busakwe e  Crutse,  b  Mahlangu  6;  J 
Mshweswe run out 11; A Ross c Kalipa, b 
Crutse 5; I) Kadi c Mapikela, b Crutse 18; R 
Christian  c  and  b  Mapikela  19;  G  Ross  b 
Dundu 1 ; J Ngeni b Mahlangu 4; K Tshona 
run out 2; S Lwana b Mahlangu 1; Booi b 
Mahlangu 1; Maqanda not out 5 ; Extras 0 ; 
Total 73.

OCCIDENTAL c.c.,  2ND INNINGS.—E 
Makonjwa not out 19; II G Momoti c Booi, b 
Ross 8; T M Mapikela e Tshona, b Christian 
11; S M Crutse c Kadi, b Christian 2; J W 
Mahlangu not out 2; A S Mnyakama to bat, E 
Dundu do. J J Kalipa do, C M Mcanyangwa 
do, E (B) Sixishe do, S Marema do; Extras 14; 
Total 56-76, Grand Total 132.

NGELASE MA MPONDWENI.

Emva  kokuba  lipumile  ipepa  le  Mvo  lecawa 
egqitileyo  kufike indaba  zokuba  kuliwe  idabi 
elishushu  zimpi  zo  Sigcawu  no  Mhlangaso,  ate 
wabandezelwa  ngehlati  Umhlangaso—yakoyiswa 
impi  yake.  Ezamile  ukupuma  uye  kuzinikela ku 
mantyi  omkulu  u  Ndabeni  (Mr.  Stanford). 
Akukavakali nto ngomhlaba abemi kuwo.

I Bhencuti no Wesile.
Ngentlanganiso  ebise  Bhencuti 

yokukumbuza ukubhubha ko Mfundisi u Wsile, 
situnyelwe oludaba ngum’bhaleli :—

ABAFUNDISI
ababeko  yayingaba  :—Revs.  C.  S.  Lucas,  P. 
Keswa, S. Manciya, no P, Luta. Abanye abatatu 
abebelindelwe  abafikanga ;  omnye  ngenxa 
yemfazwe  yama  Mpondo  ekufupi  nomzi  we 
Sikolo  akuso,  omnye  ngokungapili,  omnye 
ngokuzala kwemilambo.

INKOSI NE ZIBONDA
ezaziko ngo: Mtengwane (ama Hlubi), u Valelo 
(ama Mpondo), u Yose (ama Mpondomise), u 
Maqubu, u Ncelana, u Zulu, u Njikelana, u Ntuli, 
u Saul Socikwa, no Plaatje Tonjeni.

IZIKOLO NENTSAPO
zaye  zizezi:  Esase  Bhencuti (se  Ntombi) 
Ititshala,  Miss  Bate,  Sophia  Kiviet,  Matilda 
Pamla;  (kwe sama Kwenkwe) John J.  Ngaka; 
Emahlungulu, David Sobekwa; Ncoti, Wycliffe 
Yako;  Lotana,  Hargreaves  Ntikinca;  Caba, 
Horace Nonkwelo;  Etyeni,  William Ndulama, 
Catherine  Ndulama;  Gura,  Bertha  Maqubu; 
Tyira, James Buti, John Lubelwana ; Esinxaku, 
James J.  Ntondini; Culunca, Julius G. Ngxola. 
Inani  lentsapo  nabantu  abakulu  ababeko 
lalimayela  ku  2,000.  Bafika  nge  21  March, 
babuyela emakaya nge 24 March, 1891.

INKONZO
zazilungiselelwe  ukwenzelwa  pandle  kuba 
ityalike  yayingena  kubatwala  bonke,  kodwa 
ngenxa yemvula azibanga nakwenzelwa pandle 
zonke. Ziqale kusasa nge Cawa ngo Mtendeleko 
we  Nkosi  owenzelwa  pandle,  wanikelwa 
kumalungu  ali  150.  Eyasemini  ibekwapandle, 
kwaxelwa  ngo  Bomi  buka  Wesile,  kumana 
kucelwa  izikula  ukuba  zicule.  Eyokumka 
komhla  neyangokuhlwa,  zibe  setyalikeni, 
intsapo  zimana  ukutsholoza  kamuandi  kuzo 
zombini.  Ngo  Mvulo  kusasa  ibe  setyalikeni, 
eyase  mini  ibe  pandle.  zite  intsapo  zezikolo 
zacula,  zenza  izifihlelo,  noku  matsha  pambi 
kwentlanganiso.  Ukumka komhla  kwenziwe 
ukubaleka ngenyawo,  nokuposa  imikonto  ; 
kwanikwa  amabhaso  kwabagqite  abanye. 
Ngokuhlwa  kungenwe kwakona,  kwahanjiswa 
izifihlelo  nokucula  yintsapo  yezikolo  kwada 
kwase busuku. Yacitakala intlanganiso emnandi 
nengabanga nazipitipiti, kusasa ngo- lwesi Bini, 
24 March.

Intsapo  zezikolo  zahambisa  kakuhle 
ezifundweni  zazo,  ngokukodwa  esentombi e 
Bhencuti, site sabonisa  inyameko etatyatiweyo 
ekuqeqesheni  intsapo,  ukufunda  izifihlelo 
nokucula amaculo.

IZI PITSHI.
zenziwe  zi  nkosi,  nezibonda,  namadoda 
amakulu awayeko; zibe zezincoma ukubonakala 
kokwanda  kokukanya,  zaba  moya  mnye 
ukunqwenela  ukuba  zingamana  zibako 
intlanganiso ezinje ngale.

SINENTO eninzi  yencwadi zaba  Bhaleli 
esingekabi nasituba sazo okwangoku.

ABANGABA baposiwe lolu bhalo lube  luko 
maze  baqwalasele isaziso Sakomkulu esikwela 
namhla, kuba ndukiso lunehanebhoyi.

IZULU lidlale  nge  Cawa  ukumka  komhla  e 
Mkangiso  labulala inkomo  emva  komzi  ka  Mr. 
John A. Ntsiko.

Umhlali wa Barwebi.
AMANANI OBOYA NENYE IMVELISO E QoNCE.—

Ngeveki epelileyo Igrisi ihambe pakati kwe 4 ¾ d 
ne 5d ; Izikumba zenkomo ezigagadekileyo 4d ne 4 
1/8  d ;  ezomiswe ngetyuwa 3  ½ d ne  3  ¾ d ; 
Ezigalelwe  ityuwa  zimanzi  2  ¼  d ne  2  3/8d; 
Ezebhokwe 7 ½ d ; Tangora 5 ½ d ; Ezegusha 5d ne 
5 ½ d ; Ezingeneno ngokulunga 4d ; idemetshe 3d 
ne 3 ½ d ngeponti.

UCINGO  LWA  PESHEYA  NGOBOYA—UMSITO  woboya 
belilizwe e  England  ubungo  2  April.  Bute 
bangxanyelwa kanobom igrisi yenyuka ngelalintyi. 
Ludaba  olujongwe  kunene  ngamafuya  gusha 
ngokukodwa ngexesha lomcebo.

IFLARA E KOMANI —Zibunqaba  inqwelo. 
Amaxabiso ukuya eTakastad 1/6; e Lady Frere 9d; e 
Cala 1/; e Dordrecht 1/3 ngekulu.

IMARIKE YASE QONGE 11 April—Amaqa nda 
1/3 ; Traai eluhlaza 11d to 1/1 ngekulu ; Ihabile 2/3 
to 4/6 ngekulu; Itapile 6/3 to 8/ ngengxowa ; Irasi 
5/6 ngengxowa; Inkuku 7 1/2d to 10d ; Amatanga 
1/5 to 2/10; Imbotyi 9/6 ; Inkuni 8/ to 29/ ngeflara,

UBOYA E QONCE BUMI NGOLUHLOBO.— 
Obuvasiweyo 7 ¾ d to 8d ; Igrisi 4 ¾ d to 5d ne 5 
1/3  d ;  Eyelipezulu  Igrisi  5  ¼  d to  5  3/4d ; 
Obuvasiweyo  6  ½  d to  6  ½  d ;  Oburabaxa 
obumdaka  3d  ;  Obeseyibokwe 7  ¾ d to  8  ½ d 
obulungileyo;  Obunganeno  6  ½  d to  6  ¾  d 
Obufutshane babantsundu 4 ½ d to 5d.

IMARIKE YASE KOMANI—Inkuni  10/  to  63/ 
ngeflara ; Amatanga 1/1 to 2/5 ; Inkuku 1/ to 1/3 ; 
Amadada 2/ ; Ihabile ngezitungu ezi 100 12/ to 25/, 
3/3 to 6/3 ngekulu ; Ita. pile ngengxowa 3/ to 9/ ; 
Umgubo 8/ ngekulu; Imbotyi 13/6; Amaqanda 1/6 
ngedazini.

       Native Opinion
THURSDAY, APRIL 16, 1891.

WHITE SUPREMACY.
--------♦—------

T WO  politicians  who  occupy 
responsible positions,’ have, at

recent  gatherings,  spoken  with  a 
degree of anxiety on the possibility, in 
the  immediate  future,  of  the  Native 
races of this country out-stripping the 
white races. The sentiment has found 
an echo in some after-dinner remarks 
of a less
prominent  gentleman—Mr.  PEARSON
—who  has  twice  held  Ministerial 
office in the country. At the great Bond 
Banquet,  rendered  important  by  the 
utterances of the Prime Minister, Mr. 
HOFMEYR thus spoke on this subject:
—“ If, then, it was
true that people were ruined by drink, 
he heartily declined giving his vote for 
the blacks which he was not prepared 
to give for the whites. He wanted to 
make the
land  one  of  whites,  and  not  get  it 
overrun by blacks. And would he then 
strengthen  the  blacks  by  keeping 
brandy away from them, and give the 
whites brandy to kill
them  ?  This  would  be  a  political 
suicide.  And knowing this,  no  word 
was said of liquor or  abolition in the 
programme  of  [Bond]  “  principles.” 
Mr.  MERRIMAN, the  Treasurer-
General,  made  the  Port  Elizabeth 
Agricultural  Dinner  the  vehicle  to 
bring the matter into special notice. He 
spoke as follows :—“ The question of 
this country was whether it was going 
to be a black man’s or a white
man’s country (cheers). When he saw 
farmers  becoming  disheartened  and 
hiring  their  land  out  to  Kafirs,  the 
Colony becoming blacker and blacker, 
Natal, a
“ large native location helped along
by coolies,  and Capetown becoming 
browner and browner every day, then 
he felt misgivings in  his own mind as 
to the future. They  must  try  and 
persuade the people of this country to 
draw together and make one people, 
and so present
a united front to their  rivals.” These 
arguments were clenched for bim by 
the  ex  Colonial  Secretary,  who  said 
that sooner or later there must be a war. 
These  are grave  statements,  which 
leading men
should not utter unless there is some 
warrant for them. Although they are 
highly calculated to flatter our people, 
it is to be hoped the Natives will not 
lose their heads over the matter ; for we 
think the importance which is  being 
forced  on  their  humble  position  and 
prospects is
entirely  undeserved.  When  we 
consider  how the Natives have been 
broken up ; how by the thousand they 
are cooped up on land deemed scarcely 
sufficient for a European farmer ; and 
how those  who  have  received  some 
education are jealously kept from all 
posts  at  which  they  may  earn  a 
competency—taking  these  into 
consideration,  and  other  ways  of 
hampering  the  coloured  races  in  the 
struggle for existence, we cannot help 
thinking that our public men have been 
trying to be ironical. The E. P. Herald 
is, in our estimation, fairly within the 
limits of the facts when, commenting 
on this subject, it bids the disconsolate 
alarmists possess their souls, since, as 
it observes with truth and force, There 
is not the
slightest probability that there will be 
any serious competition for  the  next 
four  or  five  centuries,  and  therefore 
Mr.  HOFMEYR’S refusal  to  keep  the 
Natives from liquor lest  they should 
leave the
drunken  white  man  behind,  is 
unnecessary. To the point, also,
are  our  contemporary’s  remarks  on 
education as at present doled out to our 
race. We would not,” observes the E. 
P. Herald,   interfere with the efforts 
towards Native education now being 
made  by  philanthropic  bodies.  They 
educate a few Natives here and there,
and  are  harmless.We welcome these 
enlightened  views  on  this  vexed 
question of Native Education ; because 
many  pious  people  have  been 
labouring under the hallucination that 
because there were
from 300 to 400 Native pupils learning 
at  Lovedale,  therefore  every  Native 
child  was  participating  in  the 
education given at  that  institution to 
the detriment of the
labour  market.  Those  who  take  this 
view often overlook the fact that for 
every 300 young Natives in Lovedale 
at  a  given  time,  30,000  are  not 
receiving any education, and comprise 
that large class from which the labour 
which  has  built  the  railways  and 
helped  to  push  on  the  other  public 
works of this country is drawn. At no 
time is it more necessary to insist upon 
the Colonists in this matter “ to hasten 
slowly,  remembering the  Master’s 
sufficient  unto  the  day  is  the 
evilthereof. 

    Notes of Current Events.
TAKING CENSUS. 

MUCH disappoinment and    soreness  has  been 
occasioned by the careful manner in which Natives 
have been discarded by certain Magistrates to act 
as enumerators among their people, on the ground 
that “it is not meet to take the children’s bread, and 
to  cast  it  unto  the  dogs.”  It  is  well  known the 
Government instructions were explicit in favour of 
the employment as far as possible of Natives; and 
the Managers of the Census at headquarters are to 
be  entirely  exonerated  of  any  desire  to  deprive 
educated Natives of work.

WHAT MIGHT HAVE BEEN. 
THE course  recommended  by  Government  to 
engage Teachers and capable Natives among their 
own people would have allowed of enumerators’ 
districts being  subdivided  with  the  result  that 
greater accuracy would have been secured. As it is 
people who were at various places on Census Day, 
desirous  to  have  their  names  included  in  the 
Census,  were  obliged to  leave  after  waiting for 
days for the Enumerator who was engaged in some 
remote corner of his large district. We wish there 
were some means of calling to book those who 
tailed to carry out Government wishes in respect of 
the  appointment  of  Native  Teachers  as 
enumerators.

THE ENEMY NATIVES, 
 As One said many years ago, the real enemies of 
OF THE our  people  are  those  of  their  own 
household. It is well that Natives should know that 
it is on the advice of Magistrates that Native young 
men  have  been  deprived  of  an  opportunity  of 
rendering  Government  service,  in  a  responsible 
capacity;  and  we  wonder  how  often  these 
gentlemen have proved the means of disappointing 
Natives’  hopes of  legitimate  employment in the 
public  service.  We  are  induced  to  make  these 
observations by the following quotation from the 
Cape  Times on  this  subject.  Our  contemporary 
writes:—“The organ of Native opinion predicted a 
failure in the numbering of the dwellers in huts 
inasmuch as no Census paper had been printed in 
the Kafir  language, nor any enumerators of that 
race appointed. We are informed, however, that the 
selection of European enumerators was determined 
by the counsel of the most experienced Transkeian 
magistrates, and the officers charged with that duty 
may be trusted to get as near an approximation to 
truth  from  the  dwellers  in  locations  as  the 
circumstances permit.” Our contention, however, 
is that the returns from Native centres wont be as 
correct  as  they  might  have  been  if  Native 
youngmen were more largely engaged to take the 
Census among their own people.

            MR. RHODES   AND NATIVE PROGRESS 
 THE Premier’s refer ences to matters relating to 
what may be termed the domestic policy of the 
Cape are so rare that anything he may let fall in this 
direction is of exceeding interest. We have to go to 
Edinburgh to find a glimpse of his views on Native 
progress. The occasion was a meeting of the Royal 
Scottish  Geographical  Society  at  which  Dr. 
Stewart  of  Lovedale  was  to  lecture  on  South 
Africa. In introducing the Doctor, the  Chairman, 
Mr. A. L. Bruce, gave Mr. Rhodes’s opinion of Dr. 
Stewart’s work. He said:—“He (the Chairman) had 
spent the previous day in the company of Mr. Cecil 
Rhodes, the Prime Minister of the Cape Colony, 
and one of the most remarkable men of the present 
generation ;  and  he had referred with pride and 
pleasure  to  Dr.  Stewart’s  great  work  in  South 
Africa  for  the  elevation  of  the  Natives.”  It  is 
something that so illustrious a man, as the Cape 
Premier  should  hold  views  so  just  about  the 
improvement of our race.

                      THE GLEN GREY SURVEY. 
 OUR friend Mr. W. J. Hughes of Xonxa, Glen 
SURVEY.     Grey, takes strong exception to 
our  having  attributed  to  Mr.  Jenner,  the 
Magistrate  of  Glen  Grey  district,  the 
confiscation by Government of certain lands 
belonging to  Natives;  but  our  reference  to 
this gentleman was in his capacity as repre-
sentative  of  Government,  not  as  a  private 
individual acting on his own responsibility. 
We  are  glad,  however,  to  find  that  Mr. 
Hughes  is  not  slow  to  acknowledge  the 
justice of our strictures on the real matter at 
issue;  for  ho  says:—“  That  a  most 
undesirable  state  of  feeling  is  being 
engendered in the Native mind, by the course 
Government  is  pursuing  through  their 
Magistrate  here,  in  the  modes  adopted for 
granting  them  individual  titles.  No  one 
acquainted with the circumstances will for a 
moment deny—in fact—so objectionable has 
it appeared to my own mind that—in their 
interests—I have taken upon myself to advise 
the  Natives  in  my Field  Cornetcy to  have 
nothing to do with, and to refuse accepting, 
any  further  grants  until  a  definite  and 
substantial agreement is arrived at between 
themselves  and  Government.”  We  trust 
immediate  attention  will  be  directed  by 
Government to this matter with the view to 
reestablish confidence.

TAMPLIN’S ELECTION.

IT has been confidently MR. stated in certain 
quarters that Mr. Tamplin is not to have a 
walk-over at the Victoria East bye election 
after all. The report seems to have been based 
upon the fact of a few farmers having started 
a requisition to one Mr. J. Quayle Dickson, 
unknown to fame  beyond the  rayon of the 
Koonap  Height’s  Farmers’  Association  of 
which he is Secretary, and was representative 
at  the  recent  Farmers’  Congress  at 
Queenstwon.  As  there  is  not  the  slightest 
chance of a rival to Mr. Tamplin succeeding, 
Mr. Dickson has not thought fit to contest the 
seat,  and  the  popular  candidate  will  be 
returned at the nomination on Tuesday next 
unopposed. Mr. Tamplin will prove a distinct 
requisition in every way to the House.

 ENGLISH OPINION ON SELF GOVERNMENT 
FOR NATAL.
IT was  quite  to  be  expected  that  English 
opinion would not readily respond to  Natal’s 
request for Responsible Government, and the 
problem propounded  by  The  Times in  the 
following remarks will prove a very difficult 
one for Her- Majesty’s Government to solve“ 
Natal has determined to ask for Responsible 
Government,  and  the  scheme  which  the 
Colony proposes to submit for the approval 
of Her Majesty’s Government has passed its 
third reading. Under ordinary circumstances 
feeling  would  be  cordially  in  favour  of 
granting  the  request.  Natal  entered  the 
representative stage of her existence in 1856. 
Her  European  population  has  reached  the 
respectable  total  of  36,000,  and  it  is 
reasonable that she should desire to obtain 
Responsible  Government.  But  besides  the 
36,000 Europeans there are in Natal 450,000 
Kafirs and Coolies, and this enormous mass 
of  Native  population  complicates  the 
question. There will hardly be two opinions 
that the Kafir is not ripe for self-government, 
and when a community of 36,000 people ask 
for the right to govern not only themselves, 
but  450,000  others,  they  are  asking  for 
something which is certainly different from 
the  ordinary  right  accorded  to  colonies 
composed  of  British  subjects  who  have 
graduated  in  the  exercise  of  representative 
institutions.”

                     MINISTERS ABROAD.  

 DURING the  week  two  members  of  the 
Govern- ment have spoken at Port Elizabeth. 
The  Hon.  J.  X.  Merriman  enlarged  on 
subjects  of  general  import,  and  alluded, 
among other matters, to the Native question. 
It must have been as a joke that he said the 
blacks were elbowing the whites out of the 
country: and he would he too straight-laced 
who would deprive the Treasurer-General of 
his  joke.  The  Attorney-General  dwelt 
principally on matters to be submitted before 
the ensuing session, in the form of a Local 
Option Bill, which will be received as notan 
unwelcome  instalment  by  Liquor  Law 
reformers; so also the re-organisation of the 
Police  Force,  the  Master’s  and  Deeds 
Offices.  On  the  Border  the  Colonial 
Secretary has been having a regular “Frontier 
Campaign,” carrying the hearts of the people 
of these parts by storm by his eloquence and 
sweetsimplicity  of  manner.  Mr.  Sauer  has 
considerably  advanced  the  position  of  the 
Ministry in the estimation of the people along 
the Border.

THE UNFORTUNATE 

THAT cautious  and  (in  respect  to  Natives) 
cynical  journal,  the  East  London  PHRASE. 
Dispatch, referring to the recent Kimberley 
speech of Mr. Rhodes’s, remarks:—“ It was 
not particularly wise of the Premier to say, in 
referring  to  Pondoland,  that  he  always 
preferred  land to  niggers.’  It  was  said,  no 
doubt, with jocularity; but it happens to be a 
statement of wide bearings, and Mr. Rhodes 
will probably find it brought up against him 
from time to time as long as he practises as a 
political! in South Africa.”

 NATIVE THRIFT, 
THE Port  Elizabeth  Telegraph mentions  a 
fact   which has just dawned upon its mind. 
Our contemporary remarks “The majority of 
persons are probably not aware of the natural 
thriftiness of the men who are employed as 
labourers  in  Kimberley.  Out  of  a 
comparatively small rate of wage they will 
not  only manage to live,  but  to save a no 
inconsiderable  sum  alter  a  year  or  two’s 
work.” The Telegraph adds as an unfortunate 
circumstance  that  “Natives  cannot  be 
prevailed  upon  to  deposit  their  savings  in 
banks,” but our contemporary will be glad to 
hear  that  many  are  gradually  availing 
themselves of savings banks.

“G,”  in  the  Kaffrarian  THE 
LABOUR  Watchman has  hit  the  nail 
DIFFICULTY   on  the  head  in  his  contri- 
SOLVED.    button on this subject. He writes:
—“By the reports of the proceedings of the ‘ 
Farmers  ’  Congress—but  why  called  a 
‘Farmers’ instead of a ‘ Political ’ one I fail to 
perceive —I notice that the farmers think that 
legislation in the form of compelling Natives 
to wear European clothing will assist them in 
obtaining a sufficient supply of labour. How 
are the Natives to get the means of procuring 
the  clothing  if  they  do  not  get  wages 
sufficient  to  do  so,  and  to  meet  other 
requirements as well? There are three  good 
necessaries  required  to  settle  the  labour 
question.  They  are—good masters,  good 
servants,  good wages. A  good servant will 
not  work  for  a  bad  master  even  for  good 
wages, and a good master will not give good 
wages  to  a  bad  servant.  A  good servant 
should get good wages.”

THE E.  P.  Herald regrets 
FLOGGING,   to see that the Bond Congress 
has  determined  by  a  unanimous  vote,  to 
support  the  flogging  proposal  which  was 
submitted  to  the  House  last  session  of 
Parliament. The debate upon the subject was 
ample, and the measure stood condemned by 
thirty-  live  members  of  the  House.  Three 
members of the present Government, indeed, 
Messrs.  Rhodes,  Sivewright,  and  Faure, 
voted  for  the  Bill  and  are  no  doubt  still 
prepared  to  support  it,  the  other  three 
members,  however,  Messrs.  Sauer, 
Merriman, and Innes, voted against it and we 
may rest  assured that they will  not remain 
members  of  any  Ministry  which  brings  in 
such a Bill. Mr. Hofmeyr, we believe, neither 
spoke nor voted, but he was possibly absent 
in the Transvaal during the discussion. It is 
not  possible,  however,  that  Mr.  Hofmeyr 
would  support  the  measure,  and  the  Bond 
Congress would have done better to have left 
it  atone.  It  can  only  reflect  discredit  upon 
themselves and upon the country.

     CONCERNING MISSION PROPERTY.

LETTER TO THE EDITOR.

SIR,—The  Wesleyan  South  African 
Conference meets shortly. Among the several 
matters awaiting its careful deliberations, is 
one about the accommodation of the Rev. J. J. 
Jabavu,  who  is  an  assistant master  at  the 
Edendale  Training  Institution.  We,  as 
Natives, do not propose to take a lead in this 
matter,  but  simply  wish  to  bring  it  to  the 
notice of the Conference. It has been made 
light of by the Governor of the Institution, by 
the  General  Superintendent  of  the  District 
and by the District Committee. It is difficult 
to make out why this question of this young 
man’s  accommodation  has  been  held  with 
such contempt. On two different occasions it 
has been brought before the public, but no 
steps were taken to investigate it.  That the 
Conference will make a stir in the matter, we 
do not doubt the least. We would like to be 
clear  as  to  whether  the  dwelling  house, 
formerly occupied by the headmaster  of the 
Institution, but now empty, was put up with 
an object of having Europeans and only them 
as occupiers. From the structure and position 
of the building we should have supposed that 
it was intended for a man who was to look 
after the boys of the Institution at all times, 
and who was therefore to be responsible for 
their conduct. Now the former occupant of 
the house has removed into another, the one 
who was expected by us to be his substitute 
has been found unfit to dwell in the house, 
and it has been indirectly denied him, and the 
boys  are  left  without  a  responsible  person 
near them. It would hardly be necessary to 
say the parents do not like this sort of thing. 
We  hope  the  Conference  will  make  some 
arrangements with regard to Mr. Jaba- vu’s 
accommodation and give some explanation 
why  he  has  not  been  allowed  to  use  the 
Institution dwelling house.

I am, sir, yours etc.,
X.

Natal, March 24, 1891.

WANTED.
TWO TEACHEHS with good characters, who will 
be willing to act as Catechists. Apply to Rev. S. W. 
Cox, English Church Mission, Herschel. 3itl64

WANTED.

IN July next, for the Wittebergen Native
Day School, a HEAD TEACHER, who

would also be able to act as Interpreter in
Kafir and Sesuto.

Also, an ASSISTANT FEMALE
TEACHER, able to teach sewing.

Also, a TEACHER for the Wittebergen
Dutch speaking (coloured) School.

Apply to Rev. GEO. WEAVER, Wittebergen,
Herschel., t234
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      KWABAZA KUTSHATA
                    KANIPOS'AMEHLO APA!

Nitini ngesisivato Somtshato esitungwa kwa

PASCOE (kwa “ FOLOKOCO,”)
Kingwilliamstown, Yixeleni into embi kuso, ukuba iko.

ITYALI ZETU—UYEVA? ESPECIALLY ezabatshakazi. Ningalibali PASCOE (kwa 
Folokoco), ngezantsi kwetyalike ye Zikotshi, e Qonce, apo nom'bona kona SALUFU.

GIBBERD & BRYANT,
KING WILLIAMS TOWN.

Imicako Yelokwe Zesitofu Emitsha, 4d, 6d, 7 1/2d, 9d, 10 ½ d, 1s., 
nge yadi.

Ikeshmiya Emnyama, ebungqingqwa bupindiweyo, 9d iyadi.
I Satin e Brokedi Yokutshata 1/6-, 2/-, 2/6-, nge yadi.
I Satin Zokutshata, 1/-, 1/6- nge yadi.
Ilokwe Zokutshata. 
Iminqwazi Yokutshata.
I Satin e Brokedi Yelokwe Zokutshintsha.
Ityali Ezinamagqabi.
Ityali Ezimabala Mabini.
Iprinti ezibu Keshmiya, ezilungileyo kanye, 6d iyadi.

YONKE Impahla YOKUTSHATA iko apa.

GIBBERD & BRYANT.
Uhlobo Lokubhalela.

MNA ogama  lingezantsi,  ndiyazisa  zonke 
izihlobo zam ukuba  zinqumame 
ukuzitumela e  Hopetown incwadi zam. 
Ngenxa yempilo  engentle  andibanga 
nakunyamezela,  kube  nzima ukuzazisa 
nge letters zonke izihlobo.

I. G. SISHUBA, Mission 
School, 3itl64 Jamestown.

Isaziso Ngamagama.

BONKE abebesazi ngala magama 
alandelayo:

NKOLOTI NELSON LINDIE, BOB 
STEPHENS, P. BOKKIE JACK,

namhla siwaguqulela  koluhlobo  lungezants’ 
emaze saziwe ngalo :

NELSON LOT N. LINDIE, ROBERT 
S. MAFANI, PETER BOKKIE J. 
VOTYO

Kimberley, 3 April, 1891. 3t234

INTLANGANISO

       Yeliso Lomzi Ontsundu,
KWA DALIWE,

I YA kuhlangana mayelana nosuku lwe
28 ku MAY. 1891. Bonke abamkeli

bepepa kwesi siqingata, bayacelwa ukuba
maze babeko, ngamnye eze nomntu omtsha.
ze niwahlabe nokuma ngentaba ye Gqira
nange Nciba. Aze ati amalungu anento
yokuxoxa  ayitumele  kwangapambili  ku 
Nobhala.  Imicimbi  eseliko—1  Ivoti  na 
Bantsundu; amalungelo abavoti, njalo njalo.
2 Ukozela kwabantu Bakowetu kwizinto
zokuqubela pambili.

E. J. SMITH,
Acting Secretary.
Cathcart, 13 April, 1891.

KUYAZISWA,

UKUBA kuyakubako UGQATSO olukulu 
lwama  Hashe  apa.  Solinga  ukutabata 
awona alula amaxabiso ukuwuquba
lomsebenzi.  Umdlalo  lowo  woba 
ngomhla we 28 APRIL, 1891. Kumenywa 
into yonke yamacala ngamacala.

ROBERT PEPE, Secretary.
Emgwali, 8 April, 1891. t234

KUBABHALELI BAM.
Yenjaninjo

Jas. Daniel Gulwa,
co Rev. E. Makiwane, t234

Macfarlan, Tyumie.

Iveki.
U SIKWA, igqira lobugqi lase Amerika lifikile 

e Qonce.

IMFAZWE yo Rulumeni obomvu ne netevu 
zase Burmah ngase India ivuke pantsi. Ngenye 
imini apa  u  Lieut.  Grant  utimbe inqaba  eyi 
Thabut.  Azinxudunxudu  amasingata  ukusinga 
kona.

AMAZWE apantsi  kwe  Nkosazana  ase 
Australia  akangela  amacebo  okuzibandakanya 
pantsi  koburulumeni obunye.  Kunjengokuba i 
Natal ne Koloni zibezingavumelana ukuba zibe 
nombuso omnye.

INENE elingu  Thomas  Reid  ebelisand’ 
ukupatiswa ubongameli bomngxuma we golide 
oyi  Glencairn  e  Johannesburg  lite  lisengwa 
ngentsontelo yazatuka laya lakuwa ezantsi, lata 
zintlungu.

KUBAPATISWA kuRulumeni  ababeko  e  Bhai 
ngaleveki ipelileyo ukunika isihomo ku Mboniso 
kufike u Hon. John X. Merriman esikundleni sika 
Hon. J. Sivewright obebalulwe kwelegqitileyo.

AMA BHULU amabini  asentolongweni  yase 
Douglas  kwelingase  Dayimani  ngokubopelela  u 
Kafile, ambete wada wafa.

KULUNGISELWA isidlo  e Somerset  East 
sokubulisa  u  Sir  Jacobus  de  Wet  njengokuba 
ezakubuyela e Transvaal.

IGAMA lomnumzana esingamaziyo ongu J. 
Q. Dickson likankanywa mayelana no nyulo lwe 
Dike  ne  Ngqushwa  malungana nokungena 
elugqatsweni ukuchasa u Mr. Tamplin. Lo Mr. 
Dickson  ukolisa  ukuvakala  kwintlanganiso 
zamafama ye Kobonqaba elilunge kundlela yase 
Bhofolo yokuya e Rini.  Ubeselwa ngamafama 
atile, akasamkela isicelo eso.

UNYANA ka Mr. Gert Erasmus wase Lady 
Frere  ominyaka ilishumi  unyatelwe  yinqwelo 
ngokuti atyibilike awe edeselebomini.

IBHULU elingu  Booman  lisentolongweni e 
Winburg ngokudubula u  Kafile e plasini yalo, 
elimfihle emngxunyeni.

KUNYATELWE yitreni  ngenye  imini  apa 
isibini  samahashe anexabiso ka  Mr.  Paddock 
ngase  Vainek  e  Rini  enzakala  kakubi, 
kwasekubonakala  edutyulwe  ukuwakulula 
ezintlungwini.

KUXELWA e  Johannesburg  amabhenu- 
bhentsu  okulwa  kwamagwangqa  amabini —u 
Nahan  Marks  no  Knocker—abexabene;  ate  u 
Marks  akulubhaqa  esinagogweni  (kuba 
ngabonqulo  lwama  Juda)  waselemkumbula 
uwabo etyalikeni apo.

ISTESHONI sika loliwe esisemdeni we Natal 
ukusinga  e  Rautini  sivulwe  ngemigcobo 
emikulu ngolwesi Bini lwepelileyo. Kubekuko 
nezihandiba zase Transvaal o President Kruger 
no  Mr.  Joubert  ngokumenywa, 
singasazikankanyi  ezase  Natal  ukutabatela  ku 
Sir C. Mitchell.

KUBULEWE umtunywa wama Ngesi u    Mr. 
Quintin nempi yake ngabantu base Burmah.

IPEPA lase  Monti  libalisela  abalesi  balo 
ngamayelenqe eliti  enziwa ngu Rili  no Sigidi 
ukuba  lingabi  pantsi  ko  Rulumeni     elakwa 
Gcaleka. Lengxelo siyayitandabuza ubunyaniso 
bayo tina.

KEKWAGQPTA ilifu  lenkumbi  e  Victoria 
kumazwe elipakati ale Koloni.

ABAVUMI base Dayimani, abase Kimberley 
okwangoku bahlalel’ ukusinga e
Kapa. Sebeyindlela ukusinga e England.

UMNTU oselemkulu ogama lingu Sheppard 
uzixhome  ngapa  e  Humansdorp  epantsi 
kwamandla otywala.

UMFO apa  obemana  ukuba  pambi 
kwamatyala e Mantyi yase Rini, u John Mejeni,
kutatyatwa  ubungqina  ngokubulawa kwe 
ntombi  yefama u  Pienaar,  kugqitywe 
kwelokuba malinde i Jaji.

I JUBILEE SIFGERS, zika Mr. McAdoo,
ziqale  ukuvuma e  Kimberley  ngolwesi  Bini 
lwaleveki.

U HON. J. W. SAUER ufike ngolwesi Bini
lwaleveki e Qonce selevela e Komani. Namhla 
(16  April)  usinga  e  Monti,  aya  kubuya 
kwangase Qonce, asinge e Bhofolo ukugoduka.

Imvo Zabantsundu,
NGOLWESI-NE, APRIL 16, 1891

U MR. SAUER NOMZO

LOMNUMZANA umise Umvulo
(20 April) angati adibane

nontsundu umzi. Ixesha liyakuba
leleshumi  kusasa,  kwityalike 
yabantsundu be Wesile. Usipa ixesha

u Hon. Mr. SALIEK bekubonakala
ukuba akanalo, ngokuti xa ase  Komani 
afumane  ucingo  lumbizela  e  Kapa 
ngomcimbi  obukali  wokupalala 
kwelasema Mpondweni. Sincoma uluvo 
Iwake  lokuwanonelela  amawetu,  ukuti 
selipelile  ixesha  lake  acondobezele 
ukuba umzi ube netuba. Sihleli silindele 
oko kakade kumadoda anobuhlobo nati

kakade e Bandla njengo Mr. SAUER;
saye  esisenzo  siya  kuwutomalalisa 
okunye umzi.

Intlanganiso  Eliliso  Lomzi  omele  i 
Qonce ne Cumakala ibise Mgqakwebe 

ka  DIKWENI ngolwesi Bini  olu 
ukuhluza  izinto  eziya  kubhekiswa  ku 
Mpatiswa-Koloni.  Kuvunyelwene 
ukuba kunikwe umzi ituba lokumbona 
lomnumzana  xa  kuleswa  Umbuliso 
Womzi, kusamkelwa impendulo ka Mr. 

SAUER,  Umzi  unga  ungambona 
nangamehlo lomhlobo wawo mdala
udumileyo.  Yakwahlukana 
lentlanganiso  uyakudibana  namaqela 
afunjatiswe  ukuteta  komzi  ngento 
ngezinto  onga  zingabhekiswa. 
Kungakuhle  ibe  yintlanganiso 
endilekileyo njengeyayiko ngexesha le
Ruluneli.

NGOMHLABA WASE GLEN GREY.

SIVA kakubi  ukuba  kubeko 
noluncinane urano mayelana nokuba u 
Rulumente usayilambele  imihlatyana 
emiwe ngamawetu ale Koloni. Angati 
umntu eke waqwalasela kumfanekiso 
wemihlaba  yeli,  ahlute  yindawo 
yokuba  ubuninzi  bomhlaba  bunikwe 
amafama amhlope ngu Rulumente, aza 
amawetu  agandelwa  kumhlatyana 
omncinane kunene. Nxa ke izinto zimi 
ngohlobo  olunje  amelwe amawetu 
ukundwebela ukuginyelwa okukumbi 
kwale  mihlaba  ingasepi  anayo. 
Siwenza  nje  lamanqaku  sibingelwa 
zincwadi  ezivela  kwimi  mandla 
emibini apo kuko imihlaba egcinelwe 
amawetu. Imimandla ye Glen Grey ne 
Ngqushwa Nakulomandla wase Qonce 
ziko  izikalazo  zokuginyelwa 
kwemihlaba  yamawetu.  Make  noko 
sizibeke  bucala  indawo  zase 
Ngqushwa nezase Qonce, sizigcinele 
elinye  ixesha,  kuba  ngoku  sifuna 
ukuke  sitete  ngeyona  ndawo 
ixinezekileyo le yase Glen Grey. Ke 
malunga  nalomandla,  singake  sibek’ 
indawo yokuba amawetu ayevumelene 
no  Rulumente  ukuba  kwabelwa 
iziqiniselo  zemihlaba zeziqu  izikolo 
esihlanu.  Unocanda  sekuzinyanga 
ezitile ewuquba lomsebenzi. Kute nxa 
acandela  isikolo  sakwa  Bangindlala 
kwako  ukungavisisani  okutile  pakati 
kwabantu  no  Mantyi  ngendawo 
ezishiywayo,  noko  kwabuya 
kwalungiswa  kakuhle.  Ke  ngoku 
kucandelwa  esase  Mgqukwebe 
ekutiwa  yi  Agnes.  Ukuqaleka 
kolucando  kwaye  kunqotshiswene 
ngokuba  isikolo  eso  soba 
nokwenzelwa  idlelo  etaitileni  yaso. 
Kwakubon’  ukuba  abantu  basikelwe 
amasimi banela, umhlaba oshiyekileyo 
uyaka wenziwa idlelo. Akuncomeki ku 
Rulumente  ukuba  ati  umntu 
ongumlomo wake kwisitili sase Glen 
Grey  ibe  nguye  kuqala  owapula 
umnqopiso. Usuke u Mantyi wayalela 
u  Nocanda  ukuba 
angawubandakanyeli  etaitileni 
yabantu  base  Mgqukwebe  umhlaba 
omkulu  owawusoloko  ulidlelo  labo 
kwanini.  Umzi  ke  wotuke  kunene 
yilonto, kunjalo nje yonke i Glen Grey 
yotukile  seso  senzo.  Lento  ke  iya 
kubangela  ukuba  abantu  bakowetu, 
abebe bupakupaku kade, bafun’- ukuti 
bazincame itaitile.  Asikolwa  kanye 
ukuba  lento  yokuginywa  komhlaba 
wamawetu  yenziwa  ngesigqibo  se 
Bhunga  elingu  Rulumente; 
esitembayo  ukuba  amawetu ayakuti 
angamcingeli kakubi ade u Rulumente 
alenze  elona  lake,  Kuba,  ukuba 
asiposisi  ukuluqonda  uluvo  lwale 
Koloni,  aluko  ekuwuhluteni 
umhlatyana angaba asenawo amawetu 
azolileyo,  ahleli  ngoxolo.  Umzi  umi 
ngengxinano  nangapandle  kokuba 
ubuye upangwe igadana obusenalo.

Impawana.
NGOKUNYU LWA KUKA  MR. TAMPLIN.

IPEPA lase  Bhai  eliyi  E.  -   P.  Herald liteta 
kamnandi  ngo  Mr.  Tamplin.  Lenjenje:  —  “ 
Ungumhlobo  wabantsundu  owomkondo 
nabangqondo  zihluzekileyo,  nowohlobo 
olutandwa  kunene  ngabantsundu 
abahlambululekileyo. Yena akananko-

lelo  ekubafeketiseni,  kodwa  unenkolelo 
ekubeni  benzelwe  ubulungisa  nemfanelo. 
Uyaziqonda  kakuhle intswelo  zamafama, 
eyakudibana ke nabafuyi e Bandla apo xa kuko 
into emayilungiselelwe bona. Siyakolwa ukuba 
u  Mr.  Tamplin  uyakuvisisana  nolu  Laulo 
lukoyo  ngoku,  nakuba  engasayi  kufumana 
alulandele  njengemfama.”  Basoloko  baba 
netamsanqa abantu  bakowetu  kuba 
bengamelwa  ngabantu  abangqondo 
zimfutshane.

INGQONDO ZOBUDODA.

U  MR.  WILLIAM ROGERS INGQONDO kwipepa 
lase  Katikati  (Chronicle) wenze  incazelo 
yokuziroxisa  kulomnybadala  ube  uko.  Izizatu 
azicazileyo  zezibonisa  ukuba  ngumfo  otanda 
izwe  lakowabo  ngentliziyo  yake  yonke,  zaye 
ziya  kuluqubela  pambili  udumo  lwake 
ngengqondo eveueyo yobunumzana embusweni 
kuwo  wonke  lomandla  we  Mpumalanga, 
ngokukodwa kowase Komani. Umfo ka Rogers 
wenjenje ukubhala  ebhekisa kwababemtembise 
ivoti zabo:— “ Akufuneki ukuba ndinikumbuze 
ukuba  ukuzingenisa  kwam  kulomnyhadala 
wonyulo ndandingenela ndigqibe kwelokuba ize 
ndilande ingcambu zeyona nkohlakalo zinkulu 
zale Koloni, yenye yezinkulu inkohlakalo leke 
Utywala obutshipu. Kulamadoda asixenxe ebese 
mnyhadaleni,  wokumela  lomandla  abe  matatu 
azimisela ukuba ayakuxoxa icala lokuba utywala 
burafiswe  ngo  10s.  Kekwati  kuqala  anga 
lamadoda ayakupumelela ekunyulweni omatatu. 
Kute  kwakuqondakala  indawo-ndawo  ezitile, 
kwabuya  kwabonakala  ukuba  akunakwenzeka 
kanye  oko.  Kwafuneka  ukuze  kupumelele 
mabini,  enye  iroxe.  Iqela  elikulu  labatiye 
utywala  lite  lagqiba  kwelokuba  lixhase  mna 
ndedwa,  libalahle  ababini  abanye.  Ndite 
andakolwa  andayamkela lonto.  Ngokweliqela 
icala ebendinga lingake linqine beliyakufumana 
ivoti ibenye e Bandla, ukuxhasa lomcimbi ugqite 
eminye endaweni yokuba zibe mbini. Ndite ke 
ndakuqonda  ukuba  ukuze  kungabiko  lishwa 
ndagqiba kwelokuncama eyam indawo ebendite 
ndayifumana, ndiroxe ukuze sekungena madoda 
mabini  ecala  eliyakuxhasa  irafu  ye  10s. 
etywaleni. Ukuba indoda eti  iyayitanda intlalo 
entle  yoluntu  lonke  ayizilungiselele 
ukuzikanyela  kwingxingwa  yomqatango  onje, 
ngenxa  yowabo  abo,  nangenxa  yemvo  zayo, 
ayifanele  kutenjwa  nganto  zihlobo  nabaxhasi 
bayo.”  U  Mr.  Rogers  uqukumbela 
ngelokuvakalisa  itemba  lokuba  abazizihlobo 
zake  nabaxhasi  bake  bozitakazelela  indawo 
ezimbangele  ukuba  azincame  aroxe 
emnyhadaleni ngenxa yokunga banganelungelo 
bonke ngabanye. Esisenzo sinje kulomqatango 
wonyulo sesineziqamo ezitile; kuba ke sifumana 
kwipepa  lakwa  Komani,  nakwase  Monti 
enconywa ngesisenzo,—kutetwa kakuhle ngaye 
apo  kunene  bekungazanga  kutetwe  mnandi, 
ekuqondakalayo ukuba ngonyulo oluzayo xa ate 
wavuma  ukungeniswa,  uya  kwamkeleka 
kwabaninzi abebengazange bamcinge.

IBANGA ELIHLE. 
UMHLOBO wetu  Inkanyiso,  ipepa  lase  Natal 
elishicilelwa ngenteto yama Tshaka nalo liqalile 
linendawo  ezishicilelwe ngenteto yesi  Ngesi, 
zibhalwa  ngabamhlope,  ezibizwa  ngokuti  “ 
Zingcamango  Zabantsundu.”  Zizinteto 
ezibhalwa ngabanamava pakati kwabamnyama 
eziyakuba noncedo ukubonisa u Rulumeni into 
ekuyiyo  pakati  kwamawetu.  Akuko  matanda 
okokuba  ziyakutakazelelwa zihlwele  ezininzi 
ezipatiswe  ulaulo  lwamawetu  kuleyo  Koloni; 
eziyakuba  luncedo  ukwalata  umkondo 
emayibanelise ngawo impato.

KUKO isiqendu senteto
ICHAM  yowetu Inkanyiso esiteta

LIKA     ngendawo enkulu kunene
HON. p. H.     indawo nati ekukudala

FAURE.     singa ingaqwa1aselwa
    kwakwixesha lamandulo. U 

Hon. P. H. Faure unga angake alichitole ixesha 
lake  elinexabiso  kuwo  lomcimbi njengokuba 
unendawo  etembisayo  engavelisa  iziqamo 
eziqaqambileyo  kuye  ozimisele ukunceda 
uluntu.  Negama  lake  alingelibaleki  ekufezile 
oko pakati kwamawetu.

                     BATEMBU. KONA U MR. ORPEN 
U MR. J. M. ORPEN, Ubhalele incwadi kwi    miti 
eyayinyulwe  Emachubeni  ukuba  ivane 
namalungu  e  Palamente  anqwenelwa  ngumzi 
wase Glen Grey kwintlanganiso Yabanyuli na 
Banyulwa  e  Vaal  Bank.  Lomnumzana  uti 
eyayimcelela kweyase Machubeni incwadi ifike 
kuye  seligqitile  ixesha  lembizo.  Uhleli 
engangahlangana futi  nomzi  omnyulayo; 
enangoku uzimisele ukubako apo e Vaal Bank. 
Ngokwexesha,  uti  angalungelwa  lelipakati  ku 
May  xa  seleyakuba  yindlela  ukusinga  e 
Palamente.  Umzi  uyakuvuya  ukuhlangana  no 
Mr.  Orpen.  Waselevumile  no  Mr.  Frost, 
esingatandabuziyo nango Hou. J. M. Peacock. 
Kwakweloxesha olunge kweli lingapantsi umzi 
uyakuba  nentlanganiso  nawo  nabanyulwa  o 
Hon. J. L. Bradfield, Hon. J. M. Peacock, no Mr. 
Warren, engaba kwa Hleke.

INDAWO  YOKUSEBENZA ABAFUNDISIWEYO. 
esingamgqondo zingatsoliselwa   kuyo icacisiwe 
kakuhle lelipepa  le  Nkanyiso :—“  Kunqabile 
kakulu ukuyiqonda into enza yona u Rulumente 
ngokusuka ati  umsebenzi  wake kwabantsundu 
awunike  abantu  abangafundiswanga.  Ngati 
ubengaba usahambisa into enye neqondakalayo 
u  Rulumeni  ukuba  ubengati  njengokuba 
eyikutaza  ukuba  mayiqine  imfundo 
yabamnyama abafunele iqinga lokubanceda abo 
bangxamele  ukuyisebenzisa  imfundo  yabo. 
Kuzo  zonke  indawo  ezino  Mantyi  asikolwa 
ukuba kuko nelinye idindala elintsundu elinako 
ukufunda nokubhala;  kanti  ke ubani ocingayo 
ubengati  kufanelekile okokuba abantu bakwazi 
ukufunda;  kuba  nokuba  kutenina  inxalenye 
yemfanelo zabo  yoqutvwa  ngemfundo. 
Ikwayilonto nakubatunywa  basezi  nkundleni. 
Intloko  yomzi ontsundu  ebizwa  ngokuti  yi 
Nduna,  ibifanele  ukuba  ibe  ngumntu  one 
mfundo etile, okwaziyo ukuteta Isingesi, ongati 
ke enjalo abe luncedo olukulu kunene ngenxa 
zonke.  Siko  isizatu  esimbangela  ukuba  u 
Rulumente  angawuniki  abantsundu 
abafundileyo  umsebenzi,  kodwa  eso  sizatu 
saziwa  nguye  kupela.  Siyatemba  okokuba 
sinyanisile  nxa  sikankanya  indawo  yokuba 
Umkangeli  we  Mfundo  ya  Bamnyama  wake 
wavelisa lendawo yokuba imisebenzi bayinikwe 
abantsundu  ;  wanika  nezizatu  ezilungileyo; 
kodwa  elicebo  alinanzwanga  mntu.  Sinosizi 
olukulu yilonto.”

INGXOXO ZEVEKI.
EZONA ngxoxo zinkulu zamapepa endaba abam-
hlope  ngeziveki  zibe  zingenteto  ze  nkulu-
embusweni, u Hon. Cecil Rhodes ne Nkulu ye 
Bouti  u  Mr.  Hofmeyr  kwisidlo  se  Mbumba 
ebesenziwe  e  Dayimani.  Inkulu  Embusweni 
income ukwanda kwamazwe ama Ngesi kweli 
ade  akupatelela  e  Zambesi,  wayesiti  yi  Bonti 
ekuncedisayo  oko.  Ngemicimbi  elunge  ekaya 
ute um amo ka Rulumente kukunqanda ukwanda 
kwencito  yemali.  Bekungalindelekile  okokuba 
ati umfo ongqondo inzulu, ozimvo zibanzi ade 
awuvumele  umcinjana omncinane  kunene 
ongowokutatyatwa  kwelama  Mpondo  tide 
umcapukise.  Ke  ute  elama  Mpondo  limelwe 
okokuba litatyatwe yi Koloni, kodwa ke alazeki 
ixesha lokutatyatwa kwalo. Into efunwa nguye “ 
ngumhlaba kuno  nigala.”  U  Mr.  Hofmeyr 
ungxute kumcimbi  wotywala.  Intloko  yenteto 
yake ngawo ibise ite yabekwa pambi kwabalesi 
be Mvo kweleveki epelileyo.

SITE engekaqondeki oya-
UNYULO kupumelela emnyhadale-

EMANTLA ni saqala savuyisana no
ENTSHONA Mr. J. H. Hofmeyr siba
LANGA. upumelele kulomandla.

Amanani  okugqibela  okuma 
kwevoti abonisa okokuba ushiyekile. Izihlobo 
zelilizwe ziyaknba lusizi ngenxa yalelahleko; 
kuba u Mr. Hofmeyr oko ebelilungu le Bandla 
Lengwevu  ubezibonise  ngokwake  ukuba 
uyindoda  engqondo  ibhadlileyo,  emvo 
zinamandla elibe lidla ngokuzinzisa ingqondo 
kwimicimbi ebiba pambi kwe Bandla. Ngenxa 
yalelahleko  indlu  Yengwevu  iyakuba 
nentswelo  -  maciko.  U  Mr.  Hugo  onyulwe 
endaweni  yake,  ngati  ngumfo  onodumo 
lwendoda  enokuqonda;  kodwa 
abayiqwalaseleyo  lemicimbi  abasayikuba 
nakuzinceda ekuveni kakubi ngenxa yokuba u 
Mr.  van  Rhyn  engampanga  situba 
sokupumelela u Mr. Hofmeyr.

UMBHALELI ongu “ G ”
INGXOXO kwipepa lase kayapa i

ENKULU Watchman uhlab’ entloko
ENGABASEBENZI  kweyonanto  iyinyaniso 
malungana nalo  incimbi.  Ufike  ati:
—“Ngengxelo  yengxoxo  yengqungqutela 
yama Fama—kunanina  kwakutiwa 
yeyemicimbi  yombuso.  Ndipaule  indawo 
yokuba  amafama acinge  ngomteto 
wokunyanzela  abantsundu  ukuba  bonke 
banxibe  ingubo  zabamhlope  ezinje  nge 
bhulukwe,  njalo  njalo,  ukuze  amafama 
afumane  izifologu  zokusebenza.  Bangatinina 
abantsundu  ukuzifumana  ezompahla 
bengafumani  mvuzo  ulungileyo  nje 
nowokubapumeza  kwezinye  izinto 
ezifunekayo? Zintatu kupela into ezifunekayo 
ukuze lomcimbi ungomsebenzi ufezeke. Nanzi
ke — kukufumana Inkosi ezilungileyo, izicaka  
ezilungileyo, kwanomvuzo olungileyo. Isicaka  
esilungileyo  asinakusebenzela  umlungu 
okohlakeleyo  nokuba  sesibhatalwa  umvuzo  
omkulu, kwa nomlungu olungileyo akangcnike  
mvuzo  mninzi  kwisicaka  esikohlakeleyo.  
Isicaka  esilungilego  sifanelwe  ngumvuzo  
olungileyo.

                ICEBO LIKA SIR BARTLE 

SIYAKOLWA okokuba  izimvo  zelinene 
ezabhalwa ekufikeni kwake ezifana FRERE.   nezi 
zandulelayo  zinokufunyanwakwi  Blue  Books 
zeloxesha;  kakade  kwaye  kungapambi 
kwengxushungxushu  apa  ezinkulu  kunene 
elaziwa ngazo igama lake. Lomcimbi awuzange 
ubuye unanzwe kususelwa kweloxesha. Kodwa i 
Ruluneli  elilunga  enje  ngo  Sir  Henry  Loch, 
kwano  Rulumente ongqondo  injengeka  Mr. 
Rhodes,  ubefanele  ukuba  anganqatyelwa' 
kumisa  isigqibo  sengqondo  malungana 
nalendawo,  kwanezinye  indawo-ndawo 
ezicukumisa ukonwaba kwabantsundu.

INTSINGISELO YE NKULU EMBUSWENI. 

U  MR.  RHODES nehambiso  yabantsundu 
kwimicimbi  epatelele ekupatweni kwe. Koloni 
ayidli ngakuba nantlabisa. Kuyasivuyisa ke kuba 
sifumana  amajubelo.  Olufifi lwezimvo  zake 
silufumana Pesheya  e  Edinburg._ 
Kwakungexesha amanene azingqondi ngokuma 
kwamazwe  e  Royal  Scottish  Geographical 
Society  ayehlanganisene  kona;  u  Dr.  Stewart 
wase Lovedale ezakubalisa nge Afrika esezantsi: 
wati ke umhlali ngapambili walontlanganiso u 
Mr.  H.  L.  Bruce  xa  wayevelisa  u  Gqira 
kulomanene.  wakankanya  uluvo  Iuka  Mr. 
Rhodes  engqina  ngomsebenzi  ka  Dr.  Stewart. 
Watsho wati, “ubeke wachita imini engapambili 
esegqizeni  elino  Mr.  Cecil  Rhodes,  Inkulu 
Embusweni  we  Koloni  yase  Kapa,  enye  ke 
yamadoda adume kunene kwesizukulwana, efike 
yasingisela ngovuyo nangokuzidla ngomsebenzi 
ka Dr. Stewart omkulu kunene wokupakamisa 
abantsundu belilizwe.”  Kuyinto  enkulu  ukude 
kuti  indoda  eqaqambo  ngohlobo  olungaka 
ukuduma kwayo njenge Nkulu yale Koloni ide 
ibe nezimvo ezibukekayo malungana nehambiso 
yohlanga lwetu.

IPEPA lase  Kapa  i  Cape 
UKUMKANI    Times ngesigqibo  se Mbu- 
USABHOKWE.  mba yama Bhulu okokuba kubuywe 
kungeniswe  umteto  we  strop, 
owawungavunywanga  yi  Palamente  edluleyo, 
liqukumbela ngalamazwi  ati:—“  Asigqitwa 
nangubani  ukuwukumbulela  umsebenzi  wo 
Bonti  ekuvuseleleni  ngezinto  zombuso  kweli 
lizwe  ;  sikubalela  kanjaqo  ekutini yinzuzo 
embusweni  okokude  Imbumba  ityile  mhlope 
itemba  elinje  ukutembela  ku  Mr.  Rhodes 
ozicacisa  mhlope  okokuba  yena  uyindla  mafa 
yokupata kuka Sir Bartie Frere. Kodwa isiqamo 
solotemba linjalo kukupakanyiswa kolaulo lwe 
Mbumba  ngakumbi  nangakumbi  ingekuko 
ukulutobela  ezantsi  ulaulo  lwelilizwe.  Akuko 
nto  ipantsi,  icapukisayo,  itiyeke  kuye  wonke 
umntu  ohlambululekileyo,  ngapezu 
kokuhlaziywa  kulungiswe  umteto  “  wenkosi 
nezicaka”  eselide  ingqungqutela ye  Mbumba 
yavumelana  ngovuyo  olukulu  ukuba 
mawuhlaziywe.  Uhlobo  nomoya  oyakuqutywa 
ngawo ekupateni  abazicaka  ubonakala mhlope 
kakubi xa kuzekeliswa ngomzi wase Worcester 
apo ama Bhulu atyakatye isicaka ngesabhokwe.

Siva  ukuba  umzi  wase Bhai  ontsundu 
unexesha  unomcamango wokwenza  um’bulelo 
kumhlobo wetu nowawo u Mr. Isaac Wauchope 
wase  Lovedale,  ngemisebenzi  yoncedo 
ayenzeleyo lowomzi oko ebesemi kweso sixeko. 
Siyakolwa ukuba ude wetuka u Mr. Wauchope e 
Bhai  engabuliswanga  ngendlela ebalulekileyo 
abebenomnqweno wokumbulisa ngayo abanye. 
Kuyakuvuyisa ukuva ukuba  lomcamango  ude 
wadubulela esenzweni. Ukuba unikwa isipanji u 
Mr Wauchope—esikolwayo ukuba yeyona nto 
luganexabiso  ngokugqite  ezinye  njengokuba 
ehleli ngoluhlobo ahleli ngalo nje e Lovedale—
ne Tinara  lingasifaka  isandla,  kwangokunjalo 
nezinye indawo eziwubukayo umsebenzi wake 
wokuzamela  amawabo.  Kulilungelo  letu 
ukubonisa  ngendlela  esinako ukuba  imigudu 
abasenzelayo  abohlanga  asiswele  kuyiqonda 
nakuyixabisa, nakuyibulela.

Kuko  abatile kudodana  abacinga ukuba 
ipepa  lendaba  liyindawo  yokugxeka  nokuteta 
kakubi, ngendlela esileyo, ngezimilo zabantu. Iti 
ke  lempi,  xa  ngaba  ite  kwindlela  zayo 
zokurwalaza  ayamkeleka,  ise  iqubula ipepa 
idyobha, idyobhanisa, ngezimilo  zamankazana, 
itumele ku Mhleli. Kakade zifike zingananzwa 
incwadi  zolohlobo,  kuba  ipepa  eli  lingelilo 
lendlavini.  Umsebenzi  walo  mayelana 
nendlavini kukuziza mela ukuba zizihlambulule 
zibuyele ebuntwini.

Ukubhala  ngezimilo  ezibolileyo 
kusikumbuza  ngesibonakalo esibi,  esihambisa 
umzimba,  esigagene  naso ngo  Mgqibelo 
ekupumeni kulomzi.  Zintokazi zintatu-zine 
ekubonakala ngengubo ukuqelana nesepa, ukuba 
zezase  Sikolweni,  abate  ebesihamba  nabo 
bazinakana ukuba zizezomzi wakwa Mlakalaka, 
azinxilile ziyayayateka. Into embi, etsho Iwawa 
uluvo, ukubona into enje. Ute umntu kunje nate 
makaya.  Lomzana wakwa  Mlakalaka ulipandle 
ngobukolo  lase  Mkangiso,  ekungaba  zintloni 
ukuba  esisimilo  sibonelwe  kwesona  sikolo 
sikulu,  kuba  kungaba  akusafuneki nto  yimbi 
inokwenziwa  kubunikiniki  bobukolo  obunje—
kupela ukuba bushatyulelwe, bugqitwe.

Imambane ekwa Qoboqobo ekwayeyeli qela 
liba ikoranti zimiselwe ukupoxa kupela, idliwe 
ngumlungu  e  Ngqushwa  ngeflara.  Uti  ke 
unkabi makufakwe inteto epoxa lowo mlungu 
wenze oko inyanga  ezintandatu ezi MVENI ! 
Kaloku  ababantu  bati  Umchokeli  makafake 
yena nokuba kunjanina kuba “ izimvo ” zabo 
ezo.  Tina  asizanga  sayamkela loncazo 
yomsebenzi wo Mhleli ongu

msengi womzi amakenze ngengqondo 
yobusengi bake ukunceda umzi, nokuba 
ungaba wona uti zizezawo inkomo ngoko 
mawenze apo ubonayo. Noko kunjalo ihleli iko
eyomsengi indawo.

Silive  lalibi  ibali  lokutshiswa  komzi  ka 
Madikane  Gwiji  sisi  Bonda  kwa  Qumbu. 
Ixabano elandulele  esisenzo beke zafika  kule 
ofisi ingxelo zalo, esite kuba zisuko  kwelinye 
icala labapakati  kwalo  oludushe,  asabehle 
sisukele pezulu siti kunjengokuba bexela—kuba 
kaloku lento umntu iti emicimbini yamaxabano 
igudise icala layo; yenze kube kuhle. Namhla 
lencwadi ibhalwa  ngomgama  nomcimbi lo, 
waye,  ngesihlalo sake  pakati  komzi  lowo, 
ibiyakupu’apulwa  ngocoselelo inteto yake, 
ukuba ebelityilile  igama lake.  Singavuya tina 
Isibonda sense inteto eyakuvakala yukuzikulula 
kwinteto  yokuba  sibapatele  emasheyini, 
ngamagunya  angapaya  kwemida  yemfanelo 
abapantsi kwaso.

Siti  singavuyela ukuba sizihlambulule 
isibonda kuba kuko isikilazo esandileyo ukuba 
kuko  izibonda  zakowetu  ezibapata  gadavu 
abantu — ngendlela ebezingetandi nazo zipetwe 
ngayo  ukuba  zibe  zingabantu  nje,  bezibonda 
abo luqutywa kubo olungonyamelo. Ibiyindawo 
ukuba  amadoda  akowetu abekwe  ebubondeni 
azamele  ukuba  amkeleke emhlambini wonke, 
abe  zandla.  mhlope  ekukangeleni  koluntu 
nakwimicimbi yabantu  esazeke  kubonakele 
ukuba bapatwe ngesiko. Siva ukuba lomcimbi 
wokutshiswa akubon’  ukuba ubetshutshisiwe 
u  ???  awukubhekiswa  ku  Rulumente  kupela 
kodwa ukuba awulungiswanga ngakumbi, naye 
akawutetanga  ngemfanelo zawo,  uyakuba 
ngumcimbi  oyakusindezwa napambi 
kwenkundla eyi Palamente.

IBANDLA ELITSHA LENGWEVU.

Uyakutanda umzi  ukuziva  indaba 
ezingokumiswa  kwe  Bandla  Lengwevu  eli 
ibilixhishini  livotwa  ngalenyanga  ifileyo  ; 
ukuze  uhlale  ubazi abameli.  Abamagama 
abhalwe  mfakamfela  ngabangalupumelelanga 
ugqatso. Igama elingu (B) libalula abalatwe yi 
Mbumba yama Bhulu i Bonti; laye elingu (I) 
limele abangenamnqopiso  nayo  ekutiwa  bazi 
Independents, Kwezi  Independents kuko 
abavanayo  ne  Bonti,  ngokukodwa  amalungu 
amabala  angase  Ntshona-langa,  abanyulwa 
zindawo  ezingenantlanganiso  zomeleleyo  ze 
Bonti Aba sibabalula ngo IB ngangoko sibaziyo 
ngoluvo abalutyilileyo.

I. IBALA LE NTSHONA-LANGA.

J. H. Neethling (B) Banyulwe
J. A. Combrinck (B)  ngapandle J. A. Faure 
(B) kwe voti.

II. AMANTLA ENTSHONA-LANGA.

Thomas Tennant Heatlie (I) ... 3,214 Petrus 
Benjn.  van  Rhyn  (IB)  ...  2,925  Johannes 
Daniel Hugo (I) ... 2,200
Jan Hendrick Hofmeyr (I) ... 1,726
Johannes Jacobus Joubert (IB).. 1,407
III. AMAZANTSI ENTSHONA-LANGA.

Hendrick Jacobus Mulder (I) ... 4,593 Louis 
Henri Meurant(IB) ... 3,843 Frederick Jobus 
van  Eeden(IB)  3,150  Frederick  Johannes 
Bruwer (I).. 1,504 Pieter Lonrens van der Byl  
(I) .. 1,482 Pieter Hermanus du Plessis (IB) 
1,211  Willem  Adolph  Joubert  (IB) ... 
498

IV. NGAPAKATI.

Rudolph  Philippus  Botha  (B)  ...  3,035 
Albertus Johannes Herholdt (B) 2,991 Rev. 
Wm.  Petrus  de  Villiers  (B)  2,688  Rev. 
Johannes Jcbus Kotze, D.D,

(I)  .... 1,826 
Daniel Gabriel de Villiers (I) .... 1,097

V. AMAZANTSI EMPUMALANG A.

Philipus  Solomon  Bellingan  (B)  4,913 
Alexander Wilmot (I) ........ 4,865
John Frederick Dolley (I) .... 4,307
James Brister (I) ............ 4,255

VI. AMANTLA EMPUMA-LANGA.

Sir Gysbert 11. Stockenstrom,
Bart  (I)  ....  4,345 

Daniel  P.  van  den  Heever  (B)  ....  3,900 
Willem  Jacobus  Michau  (B)  ...  2.230 
Frederick Fuldner Wienand (B) 2,138

VII. IMPUMALANGA.

Thomas Bailey (I)  5,149
John Linden Bradfield (I)............... 4,825
John Michael Peacock (I) .............. 4,367
David Nicolaus de Wet (B)............ 3,573
George Gray (I)  1,578
Louis  Jacobus  van  Heerden (B).. 735 
William Rogers (I).............................. 10

VIII, I DAYIMANI.

William  Ross  (I)—Unyulwe kungavo- 
twanga.

Imvo Zabantu.
IZANGA KWA QUMBU.

Nkosi  yam  etandekayo,  tina  apa  sibona 
izimanga.  Umzi  ka  Gwiji  Emahlungulu 
utshisiwe  ngamapolisa nesibonda  u  Maqubu. 
Kutshele  endlwini  imali  ka  Gwiji 
ebingamapepa i £157, kuba lemali ibimbelwe 
pantsi  ngebhekile  ndawonye  nengamatye; 
kodwa imbangi  andingeyixeli  afela  yona  oka 
Gwiji, nditsho kuba isizatu endisivayo asisiso 
ebesingade sibangele  ukuba  atshiswe,  kuba 
kutiwa  makemke  aye  efameni  yake.  Ndibe 
ndingazi mna Mhleli ukuba kwa Rulumente apa 
uti  umntu  akutenga  umhlaba  u  Rulumente 
amgxote, kanti uvamrafela, okunye abe wonile 
ngokutenga ifama. Kwaye kunjalo nje lo Gwiji 
uyagula  ne  ntombazana,  no  dade  wabo, 
bakutshelwa pandle noko benjalo. Hai indaba 
yetyelo  ayinje  ngakuzibonela.  Mhleli,  usizi 
olubi, abantu begula belala pandle kwezimvula 
zingakanana. Hai, noka Majeke woze apendule 
mhla atika  pambi  ko  Tixo  ngesi  senzo 
asenzileyo.

Kwakona Mhleli, kawundinyamezele. Tina 
apa  sibona  izimanga.  Kwesika  Mntengwane 
aku  29  amadoda  awenze  isiko.  Kulamadoda 
kuko aminyaka i 50 ne 60. Asazi ukuba nolu 
Bhalo loba lolobanina kuba abaninimizi  bese 
masutwini. Kukona woke abone no Rulumente 
ukuncola kwalento;  luti  uhlanga  Inteta ngayo 
nje abe ete ??? akako. Ubengati uyawatshisa u 
Nkosi Mntengwane amasutu, esiti ulungiselela 
Ubhalo,  basuka  bamhlalela  ngentlamba 
abakweta,  wancama  wabashiya  kuba  engena 
mncedisi. Ndim,

UMBONELI,
Qumbu, April 2, 1891.

UMLISELA WE POST E KIMBERLEY,
NKOSI MHLELI,—Ndivnmele  ndenze  abe 

mbalwa  ukupikisa inqakwana  elibonakele 
kwawe “ Veki ” kwi Mvo ka March 26th, inqaka 
eliti  “  Kufanyenwe  incwadi zabantu  kwindlu 
ehlala amadodana abehambisa i letters ze posi e 
Dayimani.  Lomadodana  selapuma 
kulomsebenzi.” Ke njengomnye walomadodana 
alomsebenzi  e  Kimberley  ndinembeko 
yokuyipikisa,  lenteto—akuko  nto  injalo  kulo 
ofisi,  amadodana  asekuwo  lomsebenzi 
nanamhla.  Into  eke  yako  yenziwa  ngumfana 
owayebambele  omnye  obeye  eholideni,  wati 
kanti umfana wase Kaladokwe incwadi akazisi 
kubaninizo,  uyazifihla kulondlu  zafunyanwa 
kuyo;  siteta  nje  lomfana  usentolongweni, 
wayakubanjwa esikwatini kwa Mgibisa. Ewe, 
kodwa impi emhlope iko kulomzi ene “ronono” 
eti mabagxotwe abantsundu e posini paya kufa-



ELIPEPA LIPUMA 

NGOLWESI-NE IVEKI 

ZONKE. Lijonge Ilungelo 

Lomzi kupela.
Limele imfanelo ya Bantsundu 

ngapandle koloyiko.
Alicaluli Sizwe nalu Nqulo.

    Imvo Zabantsundu.
(NATIVE OPINION)

Authorized Medium for the Publication of Government Notices addressed to Natives throughout the Colony and the Territories.

Lirolelwa  3/6  nge  Kwata 
(itunyelwe  ingekapeli 4s ipele i 
Kwata ingarolwanga.
Unokuhlaulelwa yonke Unyaka 

ekuveleni kwawo nge 13s 6d.
-----o-----

Izaziso  Zabazelweyo, 
Abatshatileyo,  Nemibiko, 
irolelwa 2s 6d, zingene kanye ; 3s 
9d kabini; 5s katatu.
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KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENTS.

DYER & DYER
KING WILLIAMSTOWN.

IMPAHLA EZINTSHA,
(Ngo Stemele bonke).

Ibhulukwe zamadoda ze Flannel emhlope ziqalela kwi 7s. 6d. nge par.
Ibhatyi
Ibhulukwe
Ibhatyi
Ihempe
Ihempe
Ihempe

Zelanga zelinene
,,

Zehlobo ze Holland
ze Tennis
Ezimhlope
Zokusebenza

7s. inye.
5s. nge par.
4s. 6d. inye.
2s. inye.
3s. inye.
1s. inye.

IMINQWAZI  YOBOYA,  IMINQWAZI  YE  STROYI,  IMINQWAZI  YE 
STOFU,—Intlobo-ntlobo—yamanani onke.

Zonke intlobo zengubo Zamakwenkwe, Zabafana, nezamadoda.
Ibhulukwe zekodi ezisikiweyo ziqalela kwi 6/6 nge par.
Impahla Entsha, Amapini, Ibhola, ne Net ze Tennis ezisand’ ukwamkelwa.

|

                IMPAHLA YE ZEBHOLA.
IBATI, IBHOLA, IZINTI,—EZONA ZITSHIPU E KOLONI-ZININZI

ZENZIWE NGABONA BENZI.

GQALA.—I Club zitengiselwa ngamanani elungelo.

Isuti zamadoda ezisikiweyo ziqalela ku 50s.
(Iziziba nento zokuzimejela, zinikwa ngesisa kozifunayo).

Intlobo ezihleliweyo zokucitshwa, ze Zitofu, ze 
Diagonal, ze Serj, Zezitofu ezitofotofo, ze Kodi.

Umsebenzi, uhlobo, kwanokummila umntu,— 
Kungabekelwana ngako.

  IVENKILE ETSHIPU EKOLONI

DYER NO DYER,
KING WILLIAMS TOWN.
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   BALIMI: KANGELANI APA!
     IXESHA LOKUTYA LO 1891.

SINOVUYO olukulu ekwaziseni ukuba sizimisele ukutenga amanani amakulu, 
kususela kwingxowa enye kude kuye kuma waka amahlanu, xa isampulu 
zizezilungileyo, INGQOLOWA,
IRASI, IMBEWU YEHABILE, UMBONA, AMAZIMBA, IMBOTYI, 
ITAPILE, njalo-njalo,
Ngamanani Apakamileyo ase Markeni NGE CASH

Ipetshana elixela ubunzima namaxabiso, liya kwikwa umtengisi ngamnye.

                      ISEBE LOKUTENGISELA.
Kuya kusivuyisa kunene ukutabata umsebenzi wokutengisela nabanina INKUNI, IHABILE, 

UMBONA, okanye nantonina kwi Marike Yakusasa. Sokupa nomntu oyaziyo idolopu ukuhamba ne 
Nqwelo. Sibiza imalana encinane ngokutengisela umntu.

GILBERT FOX and SON,
MARKET SQUARE, KING WILLIAMS TOWN.

       WOODROW& HOWARD

B AFUNA ukwazisa izihlobo zabo Ezintsundu ukuba baqale
ibhizinisi yokutetela Ifandesi (Auctioneers), njalo-njalo,

Ivenkile endala ka WHITLLE, baye beya kuvuyiswa 
kukufumana impahla yentlobo zonke, eyakutengiswa
wakamsinyane ngalo mini ye fandesi.

 

LADY FRERE ADVERTISEMENTS.

J.W. GARRETT & CO,
          LADY FRERE,

IZITORA “EZITSHIPU”
Ingubo Zamaledi, Iswekile Nekofu, nento zalowomkondo, Izihlangu, ,

Ingubo Zamadoda, Isali nempahla yalowomkondo, Ubugoxo bento
ezifunwa nangumzi Obomvu.

Kunikwa amaxabiso angapezulu ngo BOYA, IZIKUMBU, UKUTYA, ne MPAHLA EHAMBAYO.

KING WILLIAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

Beauchamp, Booth Co.
(EBIYEKA J. J. IRVINE & CO.)

Ivenkile YE MPAHLA EZIBUHLUNGU 
NGAMAXABISO ANGATSHIPU.

ITYALI—Zintle kodwa ziyalahlwa, ziqala kweze 4/6 to 
£2 inye.

I PRINTI ezi “best” ezihlanjwayo 6d. yard.
Edluliseleyo itshipu i Satin Emhlope ne Cream

i Muslin yokunxiba enemigca 4 ½ d. yard.
I Satin Ezimhlope nezi Cream, 10 ½ d., 1/-, 1/6 nge yard.
Ingubo Zabatshakazi ezenziwa nge zintsha ifashini.
Iflawa Zabatshakazi. Izigubungelo Zabatshakazi.
Ingubo Zokutshata Zamadoda, Izitofu zokwenza

Ibhulukwe Zokutshata Ziyasikwa.
Ibhatyi Ezimnyama ezi “best” Zetwidi.

Yizani kuzibonela ezimpahla ngokwenu- Ngapambi  
kokuba nitenge napina

yiyani ko
BEAUCHAMP, BOOTH & CO.

E-QONCE, KINGWILLIAMSTOWN.

“THE ARCADE.”

 PEACOCK BROS. & WEIR,
NGOKU BANEMPAHLA ENINZI EKETIWEYO

Yabo BONKE Ubuqheleqhele
BAMANKAZANA.

IMPAHLA ZAMADODA, IZIHLANGU,
I SHOES, njalo-njalo.

Lempahla ilungele Abantu Bonke,  Amaxabiso Onke, 
Nendidi Zonke.

NGOBUHLE NANGOKOMELELA AYINA KUDLULWA NAYIYIPINA.

Abo  bangaba  banento abayifunayo 
elunge  nezi  zinto  zingentla  boba  baya 
zinceda ngokutyelelela

“THE ARCADE,”
E KOMANI.

AMAFANDESI KA J. D. ELLIS.

U MTETELI-FANDESI u ELLIS utengisa e Qonce yonke imihla emva kwe Malike
yakusasa—ngo Mgqibelo kuhlala kuko Impahla yokufuya etengisayo.

Amafandesi ake Empahla Ehambayo abako

E-MTONJENI, KEI ROAD ngolwesi-TATU lwesibini ezinyanga zonke.
E-TOLENI (DOHNE) E CUMAKALA ngolwesi-TATU lwesine zonke

inyanga.

Kuyo yomibini lemisito Abatengayo banokufumana 
Igusha ne Nkomo.

Bonke abezisa  impahla  yabo kuye ukuba ayitengise  bangahlala  besazi 
ukuba baya kufumana awona maxabiso alungileyo.

Kobhalelayo: J. D. ELLIS, Auctioneer,
Kingwilliamstown.

Kubo Bonke Abalesa ‘ Imvo.’
BANGABA banceda kwa Ipepa lendaba labo abantu

bakowetu ukuti, xa basukuba benento abafuna uku
zitenga, bavelele, ngangoko banako, kuzo zonke indawo
Ivenkile ezimpahla ihlokonyiswe ngezaziso kwi “ Mvo.”
Kungalilungelo nakubo bengayifihlanga lonto kubanini-
venkile.

                     GRAHAMSTOWN ADVERTISEMENTS.

        BON MARCHE 
                     E-RINI

Sineyona mpahla ininzi, nentle esi
Xekweni apa.

ONKE AMAGUMBI ANEMPAHLA EKETIWEYO.
Ezona Printi zintle 4 ½ d ne 6d nge yadi. I Galatiya 6d ngeyadi. Ikeleko 

Emhlope ne Brown, iqalela kwi 2 ½ d nge yadi. Iflanele 3 ¾ d nge yadi. 
Ilinzi 4 1/2 ngeyadi. I Sunshades 1s inye. Ikwiliti 2s 11d inye. Itawuli 3d 
inye. I Cretomes 2±d nge yadi.

IMPAHLA YAMADODA,
YONKE IYELUNGILEYO:

IBHULUKWE ZEKODI ziqalela kwi 4s 6d inye.
IBHATYI ZEKODI ziqalela kwi 10s 6d inye.
ISUTI ZETWIDI ziqalela kwi 14s 9d.
IHEMPE ZOKUSEBENZA ziqalela kwi 1s.
IHEMPE EZIMHLOPE 2s 11d.
IMINQWAZI iqalela kwi 2s 6d.
IKAUSI ziqalela kwi 4 ¾ d nge pair.

   INDLU YAMANENEKAZI

Yonke Impahla yabaza Kutshata iko.
Ilokwe Esezitungiwe,  nabo bonke Ubuqheleqhele 

bamankazana, bunokwenziwa ngexesha elifupi.

        JOHN W. BAYES & CO.,
Kwi Kona ye Bathurst Street ne Church Square,

GRAHAMSTOWN f111290

KING WILLIAMS TOWN ADVERTISEMENT.

                               LEMINYAKA I 18 
IGQITILEYO,

SINGENISE KWELI LIZWE

      IBLANKETE ZOBOYA
EZILUKWE NGOƁUGCISA OBUBODWA, Igama  

lazo yi ‘‘ EXTRA NAVY or MATTROSS:’

Kungeniswe ngabanye intlobontlobo ezifana  noluhlobo; 
esigqibe ke kwelokuba SIZIPAULE i  BLANKETE 
ZONKE  ngopawu  esiluqinisele  na  Komkulu 
ngohlobo lwemifanekiso le yongamele lenteto.

Ukuba ufuna IBLANKETE YEYENENE, 
kangelisa  kunene  ukuba  inawona 
umfanekiso  we  NGONYAMA 
kwelinye LAMASONDO ayo.

ZONKE EZI BLANKETE ZIZEZINGATANDATYUZWAYO.
ZONKE EZI BLANKETE ZILUNGILE ZITE GUNGQU.
IBLANKETE NGANYE IYAYIVELA IMBOLA.

 Kwivenkile enitenga  kuzo-ke  bizani  Iblankete 
ezinomfanekiso we Ngonyama.

Ziya kubako kuzo zonke ivenkile za Pesheya
kwe Nciba nase zidolopini zonke.

APO ZIPAKULWA KONA KUKO

PEACOCK BROS, and WEIR,
E-QONCE

Ngabo bodwa abanokubhala lomfanekiso we Ngonyama.

Inyama ne Zonka,
Nento ezinjenge kofu ne swekile zitengeni ko

BOURKE no MARSH,
E Nyutawini nakwisitalato esipambi

kwe ofisi ngase mcantcatweni.


